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Russia, Ukraine 
sign political treaty 


(RFE/RL)—Presidents Leonid Kuchma 
and Boris Yeltsin signed a wide-ranging po- 
litical treaty between Ukraine and Russia in 
Kyiv, May 31. 

The 10-year treaty, which will automati- 
cally be extended for 10-year periods if nei- 
ther side cancels it, states that Russia accepts 
Ukraine’s territorial integrity and its sover- 
eignty over the Crimean peninsula. 

It also confirms that Russia will assume all 
foreign debts accrued by Soviet-era Ukraine 
in exchange for all foreign assets accumulated 
by Куїм under communism. 

Under the new treaty, Russia and Ukraine 
have pledged not to enter into agreements with 
third countries aimed against each other and 
not to allow their territories to be used to the 
detriment of each other’s security. 

Yeltsin and Kuchma also signed a declara- 
tion on the division of the Black Sea fleet, 
formalizing a deal reached during Russian 
Prime Minister Viktor Chernomyrdin’s visit. 

The treaty has been held up for years, in 
part because of continuing disputes over the 
base for the Black Sea Fleet. The division of 
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the fleet itself between the two countries was 
decided several years earlier with about 20 
percent of ships going to Ukraine and the rest 
staying in Russian hands. 

In addition, the two presidents called for 
reinforcing the role of the Organization for 
Security and Cooperation in Europe and is- 
sued a statement against stationing NATO 
troops and nuclear weapons in countries that 
are not yet members of the alliance. 

Kuchma hailed the signing of the treaty as 
an “event of huge importance” that opened 
“a new stage” in bilateral relations. 

Yeltsin’s spokesman Sergei Yastrzhembskiy 
said the agreement solved all outstanding 
problems between Russia and Ukraine and 
ended a cycle of “distrust” and “suspicion,” 
Interfax reported. 

Russian State Duma Speaker Gennadiy 
Seleznev said May 31 would go down in his- 
tory as a “great day” and expressed confidence 
that the Russian parliament will ratify the 
friendship treaty. 

Seleznev also praised the treaty for allow- 
ing Russia to keep its military infrastructure 
in Sevastopol. 

By contrast, Moscow Mayor Yuriy 
Luzhkov slammed the agreements, saying 
“we will be renting Sevastopol from our- 
selves,” Interfax reported. 

Luzhkov added that “Sevastopol is a Rus- 
sian City, and it will be Russian regardless of 
the decisions taken.” 

State Duma CIS Affairs Committee Chair- 
man Georgiy Tikhonov of the left-leaning 
Popular Power faction denounced the treaty 
and predicted that the Duma will reject it, 
Nezavisimaya gazeta reported on June 3. 

Tikhonov argued that by renouncing terri- 
torial claims against Ukraine, Russia would 
clear the way for Ukraine to join NATO. 

“Tt is known that this military alliance does 
not accept countries that have territorial dis- 
putes with their neighbors,” he explained. 

Duma Foreign Affairs Committee Chair- 
man Vladimir Lukin of Yabloko said many 
Duma deputies would object in particular to 
recognizing the Crimean port of Sevastopol 
as a Ukrainian city, ITAR-TASS reported on 
June 2. However, Lukin predicted that the 
Duma would nonetheless ratify the treaty. 

Both Seleznev and Federation Council 
Speaker Yegor Stroev have said the Russian 
parliament will approve it. 

U.S. State Department spokesman John 
Dinger told reporters on June 2 in Washing- 
ton that the U.S. welcomes the treaty signed 
as a move toward easing years of tension 
between the two nations. 

Dinger said the U.S. also welcomes the fact 
that each side has reaffirmed its commitment 
to respect each other’s sovereignty and terri- 
torial integrity. 
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Vohon blazes with energy 


The Vohon Ukrainian Festival in Sherwood Park attracted over 3,000 people, May 25. They 
enjoyed dance competitions, displays, Ukrainian food, a golf tournament and — off course 
— a performance by the Vohon Ukrainian Dance Ensemble. Pictured above: one of the 
many acrobatic leaps dancers perform during their Hopak. 


Ккономічні аспекти братства 


Що коштує Україну підписання угод з Росією? 


Зеркало недели, Київ 

(КБУВ) -Ну і скільки ми за все це 
будемо платити? -- Таке запитання 
задав прем'єр-міністру РФ Віктору 
Чорномирдіну російський журналіст після 
підписання угод про Чорноморську 
фльоту. 

Журналіст тим самим поставив до стіни 
прем'єр-міністра і повернув усіх з 
уявного театру військових дій, на грішну 
землю з її невиплатами зарплатні та 
пенсій. 

Запитання сприймалося однозначно: як 
довго ще, мовляв, простий російський 
інженер, селянин і робітник не будуть 
отримувати зарплатню через нагальну 
необхідність захисту південних рубежів 


їх Батьківщини? 

I запитання було поставлене правильно, 
адже платити треба за все. Хотілося б, 
щоб читачі не подумали, що вся ця 
метушня довкола Севастополя — зви- 
чайнісіньке політиканство, і вигадана для 
того, щоб відволікти народ від несплати 
зарплатні. Несплата її, як виявилося, 
має до військово-політичних етюдій 
пряме відношення. 

Про це розмірковує Анатолій Макаров 
на сторінках газети «Зеркало недели» 
(визнаної, до речі, найкращим виданням 
минулого року в Україні). 

З 1997 року Україна, як відомо, 
розпочала сплату заборгованости Росії. 

Прод. на ст. 2 
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Чи ви відновили Вашу передплату? 
Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме 
тільки до того часу який поданий внизу. 


Have You Renewed Your Subscription? 
Check the address label. Your subscription lasts only 
until the date given below. 
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Ukrainian News 


Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1Y9 
Tel.: (403) 488-3693; Fax: (403) 488-3859 


Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були на 


Ukrainian News. Please make all cheques, ог money orders 
payable to Ukrainian News. 


Name 


Address 


City 


В ПЕКАРНІ: 
хліб 
торти 
калачі 

сирники 

маківники 
медівники 

і багато інших 

пекарських 
виробів 

за старими 

українськими 

переписами 


New Factory Outlet: 


106 North Queen St. 


(416) 231-1498 


Humbertown Plaza 
270 The Kingsway 
(416) 237-1907 


В РЕСТОРАНАХ: 


борщ 
млинці 
голубці 
м'ясо 
вареники 
налисники 
салати 
напої 
а також зустрічі 
з новими 1 
старими друзями 


483 Віоог 51. УУ. 
(416) 922-5875 


2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 


ute 


BAKERY 


1535 Yonge St. 
(416) 944-1253 


95 Front St. E. 
(416) 366-7259 


M-C Dairy (416) 231-0304; 106 North Queen St. 
Кефір, йогурт, сир, гуслянка 
Ресторан відкритий від 7 год. рано до 1:30 рано 


Ukrainian Cultural 


Вітаємо! 


Heritage Village 


Відвідайте «історію». На Селі спадщини »української 
культури представлаяється життя українських 
поселенців в Альберті 1892-1930 р. 


У нашому музею під відкритим небом, стараємося 
створити атмосферу минулого на тлі історичних 
будівель з центрально-східньої Альберти. 


The Ukrainain 
Village is located 
25 minutes east 
of Edmonton 
on Hwy. 16. 
For further 


information call 
(403) 662-3640 


SPECIAL EVENTS 


June 22 
July 12 & 13 
August 10 


Carnival of Cultures 
Pioneer Days 
Ukrainian Day 
Friends' Ukrainian 
Music Jamboree 
Harvest of the Past 


August 31 
September 21 


Ukrainian Cultural 


Heritage Village 


Село спадщини 
української культури 


COMMUNITY DEVELOPMENT 


кола 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті June 4-17, 1997, 4-17 Червня, 1997 


Економічні аспекти братства 


Прод. із ст. 1 

Загальна цифра заборгованости коливалася від 
2,5 млрд. амер. долярів, за деякими оцінками, 
до 3,5 млрд. долярів — за оцінками неугомонного 
Тулєєва. 28 травня з'явилася узгоджена сума — 
3,074 млрд. амер. долярів. 

Ї це не абстрактний борг. Це абсолютно 
конкретні кошти, які Україна сплачує, починаючи 
з 1997 року, і буде платити до повного його 
погашення. Між іншим, до кінця року треба 
відшукати 570 млн. долярів, у 1998 році - 640 
млн. у 1999-му - 620 млн. 

Як цей борг з'явився і звідки — окрема історія 
про те, як молода держава вчилася господарювати, 
а більш досвідчена карала її за помилки при 
навчанні. 

Міждержавні борги прийнято в цивілізованому 
світі сплачувати. Якщо цього не робити, 
нараховується, природньо, пеня, борг зростає і 
зрештою може сягнути такої суми, що країну 
доведеться закласти в ломбард. У принципі, все 
як у людей. Їсторія знала випадки, коли одна 
держава іншій навіть праску ставила на живіт. 

Сплата Росії — головний біль Мінфіну України, 
який за відсутности державного бюджету, а отже, 
й кредитів міжнародного валютного фонду, 
змушений по крихтах нашкрябувати десятки 
мільйонів і не платити зарплату, а відправляти 
їх до златоглавої Москви. 

Два останні дні перед приїздом російського 
прем'єра, в українських кабінетах спливло 
словосполучення «нульовий варіянт». Але не 
розподілу активів та пасивів колишнього СРСР, 
про які вже пора забувати, а «нульовий варіянт» 
в українсько-російських відносинах. Тобто, це 
коли Україна не має боргів перед Росією. Ї цей 
варіянт загалом майже вдався. Майже... 

Росія платить Україні за бухти, землю, 
інфраструктуру та інші севастопольські атрибути 
97,75 млн. долярів на рік. Росія справді 
«посунулася» у ході переговорів -- вона хотіла 
зупинитися на сумі 72 млн. долярів, що 
охоплювала б оренду землі (53,95 млн.), 
використання радіочастот (4,6 млн.) та екологічні 
платежі (0,2 млн.). За інфраструктуру 
передбачалося не платити взагалі. Прогрес, як 
бачимо, очевидний. Щоправда, українська сторона 
пропонувала суму 424,7 млн. долярів і відповідним 
чином обгрунтовувала її. 

Рішення про остаточну суму, кажуть, 
приймалося на засіданні Кабінету Міністрів 
увечері перед приїздом гостя. Приймалося, 
подейкують, колективно. 

З першого погляду - різницю в сумах не 
можна, по великому рахунку, назвати навіть 
поступкою. З другого погляду — також. Багато 
хто назве це грабунком серед білого дня і буде 
по-своєму правим. 

Скажемо більше -- ще прийде час, коли 
виправдає себе колективна відповідальність, і 
ми вже не знайдемо крайнього, хто все це зробив. 
За «нульовий варіянт» зовнішніх боргів і активів 
у нас вічно буде відповідальним колишній прем'єр 


" Масол, який не вивозив тоді в Москву весь 


уряд і не влаштовував голосування. 

З іншого боку, узгоджена сума -- це вдвічі 
більше, ніж річний бюджет Севастополя, а мова, 
нагадаємо, йде не про все місто, слава Богу. 

Крім того, Росія враз зменшила узгоджений 
борг на 526,5 млн. долярів за кораблі, судна та 
всілякі баржі. Таким чином, 20-річна оренда 
плюс плавзасоби дадуть нам близько 2,5 млрд. 
Або обсяг усього нашого боргу без якихось 500 
млн. долярів. 

Однак в останній день у документі з'явилася 
згадка про те, що Україна зобов'язується погасити 
свою заборгованість не за 20 років, a за 10 — 
до 2007 року. Тож борги продовжуватимемо 
сплачувати -- на «нуль» не вийшли. 

Прем'єри не підписали, як очікувалося, прото- 
кол про реалізацію взаємних боргових зобов'я- 
зань, покликаний поставити крапку у важливому 
питанні тактичної ядерної зброї. Це ті самі ракети, 
спішно вивезені в Росію 1992 року, що, до речі, 
на 1997 рік багатьма визнано як одна з 
найбільших помилок української дипломатії. 

Коли спохопилися, було пізно. Єдине, що 
вдалося зробити, -- це під шум тристоронньої 
заяви президентів України, США i Росії no 
стратегічній зброї в 1994 році підписати україн- 
сько-російську угоду про те, що Росія готова 
віддати за це 450 млн. долярів. Але коли готова 
і як - не домовилися. 

Тактична зброя була одним з козирів України 
на численних переговорах - при згадці про неї 
у російського прем'єра псувався настрій. Крім 
іншого ще й тому, згадують старожили, що, по 
великому рахунку, не коштувала вона стільки, а 


за цю суму Україна має бути вдячною колишньо- 
му міністру оборони Валерію Шмарову, котрий 
нав'язав її російському Мінатому та іншим по 
інстанціях. 

Але момент настав. При цьому, правда, Україні 
згадали ще одни борг. У 1994 році Держком- 
ресурс України та «Росконтракт» постачали одне 
одному товари на еквівалентній основі. Як 
довелося, українська сторона постачила менше 
заплянованого. З урахуванням пені та часткового 
відшкодування вийшла сума 114,2 млн. долярів. 

Крім того, в 1993 році уряд України якось 
просив Росію постачити 2,5 млн. тонн нафти 
для потреб рідного сільського господарства. | 
практично нічого потім не заплатив. 

Усе це разом узяте витягло на 250 млн. долярів. 
Україна 28 травня вкотре намагалася доказати, 
що готова погасити цю суму, бажано будь-яким 
товарним покриттям. 

Але В. Чорномирдін був непохитним, і великий 
залік відбувся. Від 450 відняли 250 в рахунок 
нафтових боргів і отримали 200 млн. долярів, 
на які зменшився держборг України. 

А на додачу до всього, щоб не дратувати 
російських гусей, сховали цю суму в угоду про 
Чорноморську фльоту й назвали її «компенсацією 
за матеріяли, що розщеплюються». Щоб Віктор 
Степанович зміг у Думі пояснити, що ця сума 
з'явилася непомітно в процесі розщеплення чогось 
дуже секретного. 

Підсумок. Загалом нульовий варіянт не вдався. 
He вийшо й полегшення в нинішньому році — 
російська сторона гордо стояла на тому, що 
річний бюджет вже схвалено, і секвестр (обрі- 
зання) пропонується зробити лише видатковій 
частині, а не прибутковій. 

Настало деяке полегшення в цілому — якщо 
мати на увазі необхідність погасити борг за 10 
років, нам потрібно десь іще знайти 1,3 млрд. 
амер. долярів. Лишається сподіватися, що раз 
на десять років бюджет у нас буде схвалено, і 
Міжнародний валютний фонд своє діло зробить. 

Із значної кількости економічних питань, що 
договорювалися в Києві, виділялися кілька 
резонансних. Так, зокрема, за місяць має бути 
все таки узгоджено методику розрахунків остаточ- 
ної вартости стратегічних бомбардувальників ТУ- 
95 МС та ТУ-160, що їх Україна готується 
передати Російській Федерації, котрих налічується 
відповідно 21 і 19. 

Проблема тут одна -- у цих авіялайнерів, в 
принципі, може бути лише один покупець, 
оскільки є лише одна країна за своїми розмірами, 
де вони можуть здійнятися в повітря і призем-- 
литися, -- це Росія. А коли покупець лише 
один, тоді як відомо, невдячний. Тому слід 
готуватися до того, що сума буде вкрай сим- 
волічною. 

Росія після ратифікації українським парлямен-- 
том Угоди про врегулювання питань правонаступ-- 
ництва щодо зовнішнього державного боргу 
колишнього СРСР («нульовий варіянт») перекаже 
на рахунок Укрексімбанку узгоджену суму валют-- 
них коштів - 20,2 млн. долярів - для проведення 
розрахунків з громадянами, які мали рахунки в 
колишніх відділеннях Внешекономбанку колиш- 
нього СРСР в Україні. 

Українська сторона висловила побажання, щоб 
російська сторона переказала аванс для розра- 
хунків з фізичними особами до ратифікації «ну-- 
льового варіянту» в межах 10 млн. долярів. Po— 
сійська сторона побажання взяла до відома. Про 
«нульовий варіянт», як уже говорилося, можна 
забути, позаяк весь світ і Париський клюб давно 
махнули рукою на якусь українську нератифікацію 
і міливо реструктуризували Росії колишні 
радянські борги на 20 років. 

Тож шановним депутатам доведеться, очевидно, 
документ імені Масола ратифікувати, щоб деякі 
наші люди, які в поті чола колись працювали 
за кордоном, отримали свої кровні заробітки. 

Найпікантніше звучить досягнута домовленість 
про розробку загальної концепції енергетичної 
безпеки. Найперше запитання -- безпеки від 
кого? 

Друге запитання -- чи є загрозою українсько-- 
російській енергетичній безпеці пляни щодо 
транспортування азербайджанської нафти в Ев- 
ропу через Україну? Автору здається, що так. 

Концепцію передбачається підписати до 1 
жовтня. Дуже хотілося б ознайомитися з її 
проєктом. 

Україна поклялась забезпечити в 3-му кварталі 
1997 року ратифікацію міжурядової угоди про 
експорт російського газу в Україну та його 
транзит через територію України в європейські 
країни від 18 лютого 1994 року, а також узгод-- 

Прод. на ст. 4 
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Ukraine, Russia sign 


BSF agr 


(RFE/RL/JF Monitor/InfoBank)—Russian Prime 
Minister Viktor Chernomyrdin and his Ukrainian coun- 
terpart, Pavlo Lazarenko, signed on May 28, agree- 
ments on the division of the former Soviet Black Sea 
Fleet and the conditions for stationing the Russian part 
on Ukrainian territory, ITAR-TASS reported. 

Ukrainian President Leonid Kuchma attended the 
signing ceremony in Kyiv. 

Chernomyrdin told reporters later that Ukraine had 
agreed to allow Russia to keep its share of the fleet at 
Sevastopol for the next 20 years. 

During that period, Ukraine will lease port facilities 
to Russia. 

The Russians will have the use of the two largest 
bays in the region: Sevastopol Bay, the main harbor 
which cuts through the city in an easterly direction from 
the Black Sea for some 7.5 kilometres and is more than 
one kilometre wide in several spots, and the smaller 
South Bay, jutting off from it to the south. 

Ukraine had wanted to use Quarantine Bay as one of 
the bases for its navy. This small, winding inlet opens 
directly onto the Black Sea just outside the breakwa- 
ters for the main harbor. 

The Russians were never happy with this solution, 
and it was apparently one of the points on which the 
Ukrainians conceded May 28 when sources indicated 
that they had “amended” their stance on naval bases in 
return for a Russian concession on the rent to be paid 
for the base leases. 

The Ukrainian Navy, instead, will limit its presence 
in Sevastopol to Striletska Bay — some three kilometres 
down the coast from the harbor entrance. 

Under the deal, Russia will compensate Ukraine for 
about US$526 million worth of ships and will rent some 
port facilities in Sevastopol for 20 years at just under 
$100 million per year. 

However, the payments will be offset against 
Ukraine’s $3 billion debt to Russia rather than paid in 
cash. 

Russia will also forgive $200 million of the Ukrai- 
nian debt in exchange for the nuclear missiles removed 
from Ukraine in 1992. 

In addition, Chernomyrdin and Lazarenko signed 

7 agreements on long-term economic and technical co- 
operation. 

The agreement met with mixed reviews from parlia- 
mentary deputies. 

Conservative Republican leader Stepan Khmara 
called the agreement “an act of treachery” апа "а dis- 
graceful capitulation of Ukraine’s leaders in the face 
of Russia.” 

“This is marks another phase of the surrender of the 
sovereignty of Ukraine. Ukraine cannot be a sovereign 
country with Russia being the host in such a strategi- 
cally important area as Ukraine’s Black Sea coast,” he 
told InfoBank. 

Former Prime Minister Yevhen Marchuk, currently 


eements 


leader of the “Social Market Choice” faction, said the 
agreements managed to reduce tensions and will pro- 
vide Ukraine with financial compensation for the fleet’s 
infrastructure. 

“The big questions remains — whether Ukrainian 
politicians managed to keep to that line in their com- 
promise with the Russians which they have no right to 
cross,” he added. 

Admiral Viktor Kravchenko, the commander of 
Russia’s Black Sea fleet, told Interfax on May 29 that 
he is satisfied with the agreement. 

Kravchenko said both sides benefit from the com- 
promise accord. 

According to Kravchenko, the deal’s key benefit for 
Russia is that “the Black Sea fleet is kept and is based 
in Sevastopol” and that “finally, after more than five 
years, the issue has been clarified.” 

The agreement, however, did not meet Georgia’s 
demand for 32 naval vessels formerly stationed at the 
Black Sea port of Poti. 

Ukraine had supported that demand, but Russian 
Deputy Foreign Minister Boris Pastukhov said that 
Georgia has no right to claim part of the fleet. 

Georgian President Eduard Shevardnadze told anews 
conference in the capital on May 28 that Georgia has 
contributed to the creation and upkeep of the fleet and 
therefore has the same rights to a share in it as Russia 
and Ukraine, according to RIA Novosti. 

Georgian National Security adviser Archil 
Gegeshidze, presidential spokesman Vakhtang 
Abashidze, and Foreign Minister Irakli Menagharishvili 
also insisted that Georgia has a rightful claim to part of 
the Black Sea Fleet. 

Gegeshidze told Interfax that Pastukhov’s statement 
that Georgia received vessels from Ukraine’s share of 
the fleet was incorrect. 

He added that Kyiv’s transfer of one patrol boat to 
Georgia in April was merely a “goodwill gesture.” 


Kyiv rejects Yeltsin’s 
“defense” offer 


(RFE/RL)—Ukrainian Security and Defense 
Council Secretary Volodymyr Horbulin says Kyiv 
has not asked Russia to help defend Ukraine, 
Reuters reported on May 30. 


In a TV interview broadcast before he left for 
Kyiv, Yeltsin said that under the Russian-Ukrai- 
nian agreements to be signed, the two countries 
would “participate together to defend Ukraine” if 
it became necessary and would help each other “in 
extreme Situations.” 

Horbulin commented, “I think President Yeltsin 
was guided by his best intentions but there were 
no [such] requests from the Ukrainian side.” 


Ukraine signs accord with NATO 


(RFE/RL/UkrNews)—Foreign Minister Hennadiy 
Udovenko and NATO Secretary-General Javier Solana 
on May 29 initialed an accord in Portugal that sets up 
mechanisms for strengthening Ukraine’s contacts with 
NATO. 

The accord, which will be signed at NATO’s July 
summit in Madrid, gives Ukraine the right to call for 
“consultations” with NATO if it feels under external 
threat. 


Russia unlikely to 
pay for bombers 


(JF Monitor)—An “informed source” in the Russian 
Defense Ministry said June 2 it was extremely unlikely 
that Russia would pay Ukraine for any of the strategic 
bombers left in Ukraine after the breakup of the Soviet 
Union. The two countries have been wrangling over 
these warplanes for the past six years. The Russians 
now charge that the Ukrainians have neglected the 
planes so much that it would be impractical to buy them 
back. In effect, this means that Russia has decided to 
abandon the airborne leg of its strategic deterrent. The 
bulk of the Soviet Union’s Tu-160 “Blackjack” super- 
sonic strategic bombers remain in Ukraine. They are 
of no use to the host country but would be essential for 
the Russian air force should it wish to maintain a vi- 
able strategic bomber force. Economics has apparently 
ruled out this option. 


A NATO-Ukrainian commission will provide a ve- 
hicle for the consultations. 

There will also be an exchange of military missions, 
with NATO establishing an office in Kyiv. 

Udovenko told journalists after the signing ceremony 
that the accord is a “very important document” and the 
result of three years’ discussion. 

Solana said it gives expression to the special impor- 
tance NATO attaches to Ukraine "аз a democratic, 
independent state at the heart of Europe.” 

U.S. Secretary of State Madeleine Albright said the 
accord recognizes the vital role Ukraine will play in 
Europe’s future. 

“Tt reflects our commitment to support the sover- 
eignty and independence of a democratic Ukraine, and 
Ukraine’s commitment to integration with Europe,” she 
said. 

Three days earlier President Leonid Kuchma urged 
Ukrainians to back his efforts for speedy integration 
with Western organizations, including NATO. 

But he stressed that Ukraine is not currently seeking 
to join the alliance. 

Speaking at a youth congress, Kuchma said the 
Ukrainian people must understand the importance of 
the special partnership between NATO and Ukraine. 
He argued the agreement is crucial for the security of 
Ukraine and Europe. 

Kuchma noted that public acceptance will be diffi- 
cult because “NATO was depicted by official propa- 
ganda as our main enemy for half a century.” 
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Lawyer - Адвокат 
OFFERING FULL LEGAL SERVICES INCLUDING: 
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other accidents » Criminal Defence / Impaired 
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» Buying and Selling a Home » Wills / Power 

of Attorney » General Law Suits 


HOME AND HOSPITAL APPOINTMENTS AVAILABLE 
Обслуга також в українській Mobi 


AT = NE 


SUITE 1430 - WEBER CENTRE 
5555 CALGARY TRAIL SOUTH 
EDMONTON, ALBERTA 


an 
eS 
RIS 


UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11666 - 95 St. Edmonton, AB T5G 1L8 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 


UCSS - anon-profit, charitable organization responding to the needs 
and interest of the Ukrainian Community 


ССУК - це добродійна, громадська установа яка допомагає тим 
що потребують допомоги серед української громади 


The NADIYA Project has been approved by UCSS Board. 
All organizations are invited to join in funding one year 


"THE DZHERELO CHILDREN REHABILITATION CENTRE" 
The goal is to raise $40,000 


Organization and information meeting is scheduled for 
June 26, 1997 at 7:30 p.m. 


ST. VLADIMIR'S COLLEGE 


ROBLIN, MANITOBA 


« А Ukrainian Catholic Residential High School 
- A great school to grow academically, spiritually, and culturally 


REQUIRES THE FOLLOWING QUALIFIED TEACHERS 
FOR THE FALL OF 1997 


Position Two 

Religion 21G 

Religion 31G 

Religion 41G 

French 20G 

Computer Applications 20S 


Position One 

Math 20S/G, 30S/G, 40S/G 
Chemistry 30S and 40S 
Physics 30S and 40S 


This position will become effective at the beginning of the 1997 fall term. 


The ideal candidate will have: 

© demonstrated commitment to the Catholic faith and Catholic 
education 
MB teacher certification (or equivalent from another jurisdiction) 
qualifications to teach programs as required 
Experience in senior years education 
demonstrated excellence in teaching 


Interested candidates are invited to apply in writing before June 16, 1997. 


Applicants are requested to send in an official post-secondary transcript 
of marks and resume with the names of three references (including one 
from pastor). The above positions could lead to long term employment. 


Please forward applications to: 


Mr. Samuel N. Chernoff, Principal 
St. Vladimir's College 

Box 789 

Roblin, Manitoba ROL 1P0 
Phone: 204-937-2173 

Fax: 204-937-8265 
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Diplomatic triumphs 
for Ukraine 


The past few weeks have been marked by a flurry of diplomatic activity 
on the part of the Ukrainian government, which has left the country in a 
much stronger position on the world stage and solidified its security on all 
borders. 

It has also charted the future course of the country as one which main- 
tains its links with both East and West, but follows its own independent 
line. 

Among the recent successes have been the signing of the declaration of 
reconciliation with Poland (on which we commented in the previous 15- 
sue), the signing of the friendship treaty with Romania, the security sum- 
mit with Poland, Lithuania, Latvia and Estonia, the signing of an accord 
with NATO and finally (and perhaps most significantly) the friendship 
treaty that President Leonid Kuchma signed with his Russian counterpart 
Boris Yeltsin in Kyiv, May 31, which was coupled with the agreement on 
the division of the Black Sea fleet signed earlier by Prime Ministers Pavlo 
Lazarenko and Viktor Chernomyrdin. 

It has taken almost six years from Ukraine’s declaration of indepen- 
dence for these agreements to be hammered out. If anything the long de- 
lay bears witness to the continuing reluctance of Russia to face up to the 
reality of Ukraine’s independence. But these agreements now change ev- 
erything. 

For the first time in history, Russia has recognized Ukraine as an 
independent state with precisely delineated borders. It recognizes Ukrai- 
nian sovereignty over both Crimea and the city of Sevastopol. While this 
is not likely to lay the claims of Russian nationalists to these territories to 
rest, it will, at least, deny them credibility and official sanction. Even though 
the Black Sea Fleet agreement gives Russia the right to keep its fleet in 
Sevastopol and utilize its port, it specifies that Russia is there only on the 
basis of a lease for a specific time agreed to by Kyiv. 

It also gives Ukraine a much freer hand in dealing with Russia both in 
bilateral terms, within the CIS and on the global stage because the rela- 
tions between the two now have certain precise definitions. 

Most important it places Ukraine in a position of equality with other 
Eastern and Central European nations. Up to this point in time Russia had 
treated Ukraine differently from the way it treated other Eastern European 
States. There was a prevailing view that Ukrainian independence was a 
transitory phenomenon and the “Little Russians would soon come to their 
senses”. 

This is not to be. Ukrainian independence is now firmly entrenched, 
both on the diplomatic front and in public opinion within the country. 

In achieving his goals, Kuchma very deftly played East against West. 
With the opening to NATO and his veiled threats Ukraine may yet join the 
alliance, he gave a very clear signal to the Kremlin that Ukraine had vari- 
Ous options as an independent state and it was about time that Moscow 
realized this. 

This flurry of diplomatic activity has brought security and stability to 
Ukraine on the diplomatic front. Now, if the government could also clean 
up the official corruption, reform its plodding and counterproductive bu- 
Teaucracy and stabilize the economy so it can go in а forward direction, it 
could truly begin to live up to its great potential as an independent state. 
Realistically speaking, however, this may be an even more difficult task 

to accomplish than getting Russia to agree to the friendship treaty. 


Україна - 
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Росія: велике порозуміння 


перед новими незгодами 


(КБУВ) -Українсько-російські переговори на 
найвищому рівні якоюсь мірою були несподіва- 
ними, бо українці скептично сприймали попередні 
обіцянки російського президента врешті приїхати 
до Києва для підписання великомасштабної 
міждержавної угоди. За попередні роки візит 
Єльцина переносився шість разів, що дало 
підстави Леоніду Кучмі, незадовго до цієї події, 
пожартувати з посиланням на популярне в Росії 
прислів'я: «сім разів відміряй, а один раз відріж». 
Борис Єльцин, отже, «відрізав» з шостого разу, 
десантувавшись в українській столиці разом з 
величезним почтом урядовців у спринтерському 
темпі, без довгої дипломатичної «розкачки». 

Багатьом це здається дивним, що саме зараз 
відбувся візит Єльцина і саме зараз підписано 
українсько-російську угоду - коли російські 
президентські вибори вже позаду, а про українські 
говорити ще зарано. Політчних девідентів — 
здається, аж ніяких. Тим наче, що й сам візит 
не перетворився, як того можна було сподіватися, 
на величезне пропагандивне шоу з вигодою для 
обох державних керівників. 

Але в усьому цьому простежується своя 
політична логіка. Після підписання Росією угоди 
з НАТО (проти якої так істерично вона протес- 
тувала), після укладання нею ж з Чечнею (яка 
мало що вирішує в російсько-чеченськіх проти- 
річчях), після братання з Білоруссю та спробами 
створити з допомогою неодиктатора Лукашенка, 
якийсь новий Союз (в перспективність якого 
росіяни вірять навіть менше за білорусів) Борису 
Єльцину конче необхідно було й «помиритися» 
з Україною та хоч трохи посунутися вперед у 
розв'язанні перезрілих протиріч довкола Севасто- 
поля та Чорноморської Фльоти. Виборча лихоман- 
ка вляглася, і можна вже не дуже побоюватися 
небажаних рекошетів. З дургого боку, коротко- 
часне затишшя в російському політичному житті 
наштовхували Єльцина на необхідність продемон- 
струвати свою активність та здатність на «істо- 
ричні» рішення, хай навіть згодом і доведеться 
перетрактовувати їх по-іншому. Як, приміром, 
у випадках спершу розвалу в Білорусі колишнього 
СРСР, а потім символічного викопування в тій 
же Білорусі, та при тому ж Єльцину, прикор- 
донних стовпів. 

Безумовно, ці переговори були вигідні й 
українському президентові, котрий дедалі глибше 
задумується про майбутні виборчі випробування. 
Простежимо його останні ходи: дивний пишний 
прийом у Києві білоруського правителя Лукашен- 
ка після його антиукраїнських заяв та упадання 
перед Росією (а заодно й підписання останніх 
документів, щодо демаркації та делімітації 
українсько-російських кордонів) — і більш-менш 
успішна поїздка до США, де вдалося притушувати 
розчарування й претензії Клинтона з приводу 
незадовільних реформацій в Україні. Потім - 
прийом у Києві Президента Польщі Кваснєвсь- 
кого (лівого, котрий гарно втер носа українським 
проросійсько та антинатівсько зорієнтованим 
лівим). Єльцин подався підписувати угоду 3 
НАТО, випередивши Україну в прагненні якамого 
швидше документально оформити свої стосунки 
з Північноатлантичним альянсом, а Кучма - до 
Талліна, на п'ятисторонню зустріч керівників 
України, Польщі та трьох країн Балтії (буфер 
між Росією та Европою). 


Віталій 
Шевченко ¢ 
ПИВ 


Народний 
Депутат 
України 


Зрештою, зважаючи на специфічні стосунки 
між Президентом JI. Кучмою та Прем'єр- 
міністром П. Лазаренком (закулісне суперництво 
без права розійтися, позаяк це вилилося б у 
відкрите і передчасне суперництво за майбутнє 
лідерство в державі). Леоніду Кучмі вигідні ці 
зовнішньополітичні ходи для утвердження в 
свідомості рядового громадянина переконань: 
Президент веде країну в морі світового плавання, 
а за внутрішньогосподарські справи відповідає 
Прем'єр. Саме Прем'єру й доведеться виправдову- 
ватися за невтішні справи в економіці. Ї за 
можливі претензії до українсько-російських 
домовленостей. Адже, всупереч попереднім заявам 
про покликання президентів особисто врегулювати 
суперечки довкола Севастополя та Чорноморської 
Фльоти, насправді всі «кримські» документи 
довелося підписувати главам урядів. П. Лазаренко, 
до речі, цією тематикою взагалі не займався. 

Чи дасть позитивні наслідки Велика українсько- 
російська угода? Неважко передбачити, що (її 
очікує критика з обох боків. Навряд чи просто 
буде ратифікувати документ у російській Думі, 
де противники Єльцина не вибачать йому згоди 
на слово «оренда». В українській Верховній Раді 
також можуть виникнути проблеми «справа», 
адже росіяни не відмовилися від своїх попередніх 
нерозумних рішень з претензіями на Крим і не 
обумовлено виведення російських військ з україн- 
ської території. Нікому не вигідно приступати 
до ратифікації першим. Але якби навіть рати- 
фікація не відбулася, угодою передбачено, що 
вона дійсна з дня підписання, як би довго не 
відкладалися вердикти парляментів. 

Загалом же помірковані фахівці, попри всілякі 
дрібні прикрощі, називають цю угоду досягненням 
української дипломатії. Документ базується на 
принципах взаємоповаги, визнання суверенної 
рівности, територіяльної неподільности країн, 
непорушности кордонів, мирного врегулювання 
спорів, незастосування загроз щодо застосування 
сили, неприйнятности економічного та всілякого 
тиску в міждержавних відносинах, невтручання 
у внутрішні справи, тощо. Економічно слабкішому 
це, безперечно, вигідно. A головне -- Україна 
домоглася визнання з боку Росії орендних відносин 
у Севастополю й виторгувала плату там, де 
раніше були одні затрати. 

Звичайно, вже через кілька місяців між двома 
країнами виникнуть нові проблеми й нові 
суперечки, всупереч запевненням Єльцина та 
Чорномирдіна, що протиріччя розрубано назавжди. 
Але то вже завтра... 


Що коштує Україну підписання угод з Росією? 


Прод. із ст. 2 

ження до 1 липня 1997 року в Фонді державного 
майна та Антимонопольному комітету установчих 
документів акціонерного товариства «Газтранзит». 

Українська сторона зобов'язалася «винести на 
некомерційний конкурс пакет акцій, що належить 
державі, акціонерного товариства «ЛІНОС» в 
розмірі 45% та запропонувати взяти в ньому 
участь тим російським постачальникам нафти, 
які отримають гарантії уряду РФ на постачання 
для переробки на потужностях «ЛІНОСу» не 
менше 6 млн. тонн нафти Ha рік терміном до 7 
років». 

Українська та російська сторони також домови- 
лися «сприяти ефективній роботі створеного АТ 
«Укртатнафта» та іншим зацікавленим постачаль- 
никам у постачанні узгоджених обсягів нафти». 

Щодо співпраці в галузі атомної енергетики, 
то сторони домовилися доручити Мінатому РФ 
та Міненерго України завершити вже на кінець 
року підготовку пропозицій стосовно створення 
транснаціональної промислової компанії з ядерно- 
паливного циклу. 

Крім цього, «враховуючи, що з 1998 року 


атомним станціям України необхідно оплачувати 
вартість постачання палива в повному обсязі», 
сторони домовилися «спільно випрацювати 
ефективну схему постачання та розрахункі на 
період 1997-2000 рр., звівши при цьому до 
мінімуму участь комерційних структур та 
підвищивши роль держави в цьому стратегічно 
важливому для двох країн питанні». 

Ї знову запитання -- чи означає створення» 
компанії з ядерно-паливного циклу» те, що 
російський концерн «ТВЕЛ» займеться цією спра-- 
вою, а всі обіцянки, дані під час візиту Президента 
України до США щодо компанії «Вестингазу», 
були дещо поспішними? Чи це така дипломатія?... 

А в принціпі, віднині в українсько-російських 
відносинах ми матимемо справу з тим, про що 
говорилося вище, -- з грошима. Що й добре, й 
погано. 

Добре, бо аргументи типу «кістки російських 
моряків» (претензії росіян на Севастополь) у 
подібних спробах не спрацьовують. 

Погано, бо нова російська команда цими 
питаннями займалася все життя, і протидіяти їй 
мають не пропагандисти, а економісти з життєвим 
досвідом. Але це вже інша болюча тема.... 


Ukrainian News/Ykpaixcexi Вісті June 4-17, 1997, 4-17 Червня, 1997 


Ukraine’s pre-election 
coalition breakdown 


(The Rukh Insider)—The draft election law is in deep 
trouble. It has failed to go through two second read- 
ings and, if it does not go through a third reading, ac- 
cording to the Verkhovna Rada’s Rules of Procedure, 
it will have to be shelved. Thus the old election law 
may remain in place by default when the deadline for 
adopting a new law is reached. The deadline would be 
the end of November, 1997 since the election date must 
be set four months in advance and the Constitution’s 
temporary provisions mandate that the next general 
elections must take place in March, 1998. 

Despite this, pre-election coalitions, announced in 
preparation for presenting voters with a political party 
or block for which to vote in addition to an individual 
candidate, are well in place. Four coalitions lead the 
pack in terms of name recognition and base of support. 

Rukh has joined up with two of Ukraine’s strongest 
civic organizations, the “Memorial” Society and the 
Prosvita Language Society, to form “Movement for the 
people, for Ukraine!” (“Rukh” in Ukrainian means 
“Movement”). In addition, Rukh’s Chairman 
Vyacheslav Chornovil has mended bridges with Rukh’s 
former Chairman Ivan Drach, who still commands a 
large amount of respect. The “Movement” block is 
among the most active of the coalitions, with СПогпомії, 
Drach and Pavlo Movchan (Chairman of Prosvita) regu- 
larly traveling to the oblasts in order to create regional 
pre-election blocks. 

Another chiefly one-party coalition is the previously 
defunct “New Ukraine.” It has now been taken over by 
the People’s Democratic Party headed by Presidential 
Chief of Staff Yevhen Kushnariov. The merger was 
natural in that many of “New Ukraine’s” participants, 
rooted in the nomenklatura or the ruling elites, made 
their way into the PDP. Although Volodymyr Hryniov, 
one of “New Ukraine’s” principal founders and sup- 
porter of Leonid Kuchma, is noticeably absent. In 
addition, the block has attracted Ukraine’s second larg- 
est youth organization, the Union of Ukrainian Students 
(the largest, the Ukrainian Students’ Association, is 
firmly behind Rukh). Finally, in order to spruce up the 
line-up, no fewer than 18 civic organizations have en- 
tered into “New Ukraine,” such as the Jurists’ Union 
of Ukraine, the Union of Renters and Entrepreneurs, 
the Chornobyl Union, etc. That these have clambered 
aboard is less a sign of their support, much less of their 
intrinsic strength, than an indication of a desire to curry 
favor with the PDP higher-ups. 

The “Reforms” group in the Verkhovna Rada forms 
the nucleus of the “Forward, Ukraine!” coalition. Re- 
forms leader Serhiy Sobolev has been trucking around 
with the idea of forming his own political party for some 
time and doubtless hopes that this block will turn into 
its beginnings. He is, however, sure to be disappointed, 
since the block includes several other aspiring and very 
ambitious party leaders, among them the redoubtable 
Volodymyr Stretovych, head of the Christian Demo- 


cratic Party of Ukraine, and Oles Doniy, student leader 
of 1990 hunger strike fame, and his “Young Ukraine” 
organization, a pale attempt to copy the experience of 
the Hungarian FIDESZ. The Ukrainian Perspective 
Fund, said to be associated with the former KGB and 
to presidential aspirant Yevhen Marchuk rounds out the 
field. 

A largely regional coalition, “Meest” (“bridge” in 
Ukrainian), was formed on the basis of a coming to 
terms between the Democratic Party of Ukraine’s Chair- 
man Volodymyr Yavorivsky and former Vice Prime 
Minister, “red director” President of the “Nord” manu- 
facturing concern and Chairman of the Worker’s Party 
Valentyn Landyk. They have attracted the Christian 
Democratic Party of Ukraine headed by Vitaliy 
Zhuravsky and the Social Democratic Party of Ukraine 
chaired by Vasyl Onopenko. Several informal group- 
ings such as former Kyiv mayor’s Ivan Saliy’s “Vybir” 
(“choice” in Ukrainian) organization and ex-President 
Leonid Kravchuk’s “Understanding” are also on board, 
more because of an absence of somewhere else to go 
than anything else. 

Efforts by the extreme right to form a separate coali- 
tion have met with failure. Largely inspired by several 
young leaders within the Congress of Ukrainian Na- 
tionalists, particularly Deputy Chairman Mykhailo 
Ratushny, a potential “National Front” coalition would 
presumably include, besides CUN, the remnants of the 
Ukrainian Republican Party still grouped under Bohdan 
Yaroshynsky, Oles Serhiyenko’s Ukrainian Christian 
Democratic Party and the strident, but more passive in 
recent times, “State Independence of Ukraine” organi- 
zation. 

For their part, the communists formalized relations 
with their agrarian — read collective farm — support- 
ers, when Oleksandr Moroz’ Socialist Party united with 
the Peasants’ Party of Ukraine in the Verkhovna Rada. 
President Leonid Kuchma himself has not been idle, 
though he has more time given that presidential elec- 
tions are not scheduled until October, 1999. Almost a 
year ago he designated former Vice Prime Minister 
Valeriy Pustovoitenko to the post of President of a 
newly-created Center for Political Technology. The 
Center has an ill-defined role “to assist the elections.” 
Ill-defined because its true role, re-electing Kuchma, 
is evident. The Center has already undertaken polling 
tasks and is reported to be heavily engaged in intrigu- 
ing both within and outside of parliament, manipulat- 
ing spheres of influence and the like. 

Such activity becomes understandable when it is 
taken into account that its Director is Petro Lelyk. Lelyk 
first burst onto the political scene as a close assistant to 
Chornovil when the latter served as Chairman of the 
Lviv Oblast Council. He parted ways with Chornovil 
acrimoniously, however, which may explain why a 
cleaning-out of Rukh people from the Center for Po- 
litical Technology, including a more recent assistant of 
Chornovil’s, Serhiy Davidchenko, is under way. 


Will Armenia be first to join Russian-Belarusian union? 


OSCE says Belarus 
headed toward 
totalitarianism 


By Roland Eggleston 

(RFE/RL)—An international mission which visited Belarus in April 
has concluded that the country is heading towards a totalitarian state. 

The mission was sent to Belarus by the Organization for Security 
and Co-Operation in Europe (OSCE). The 10-page report by its leader, 
the Danish diplomat Rudolph Thorning-Petersen, has been issued only 
now after almost a month of delay because of protests by Belarus. 

Thorning-Petersen concludes the report by saying: “The protesta- 
tions of the Belarus authorities that their country is progressing to- 
wards democracy appear less than convincing. On the contrary, there 
is every indication that the authorities are constructing a system of 
totalitarian Government.” 

The OSCE mission visited Belarus from April 15-18. Thorning- 
Petersen says President Alyaksandr Lukashenka declined to meet the 
entire delegation but did meet Thorning-Petersen accompanied by 
one other delegation member, Dons Christensen. The entire mission 
did meet with other senior officials but a scheduled meeting with the 
secretary of the state security council, V. Sheiman, was canceled when 
he suddenly became ill. Instead the mission met with the deputy sec- 
retary, A. Tozik. 

The Thorning-Petersen report covers several specific issues, includ- 
ing abuse of government power, the police, the judicial system, free- 
dom of the media and freedom of assembly. 

Thorning-Petersen recommends that OSCE establish a long-term 
mission in Belarus to promote democratic values. Belarus Foreign 
Minister Ivan Antovich has told the OSCE that it would consider al- 
lowing such a mission. An OSCE special envoy, Ole Bierring, is to 
go to Belarus this month to discuss the matter further. 

In his report, Thorning-Petersen notes that other international mis- 
sions have visited Belarus, including a European Union mission in 
January and a mission by OSCE’s human rights organization, the 
Office for Democratic Institutions and Human Rights (ODIHR) in 
October last year. 

He said there was “little, if any, impression that the Belarus au- 
thorities are at present ready to accept international advice with re- 
gard to human rights, democratic institutions and freedom of the media 
to any extent. On the contrary, the Belarus authorities rejected the 
idea that such advice was necessary.” 

He said that “on the many occasions that the mission expressed 
concern regarding a clear pattern of abuse by organs of Government, 
the Belarus official would deny the existence of any such pattern and 
demand details of individual cases of abuse with clear proof. When 
the mission responded with such details the official would retort that 
because Belarus was only a young democracy the occasional mistake 
was bound to occur. The official would then continue with a claim 
that a double-standard was being applied under which Belarus was 
expected to meet requirements which were not imposed on other 
states.” 


By Liz Fuller and Harry Tamrazian 

(RFE/RL)—Ever since Russia and 
Belarus signed the Treaty on Forming a 
Community in April 1996, some Russian 
politicians have been looking for another 
would-be member. The obvious potential 
candidate was Armenia, which has tradi- 
tionally looked to Russia as its ally and pro- 
tector against Turkey. That idea, however, 
was not taken up by the Armenian leader- 
ship, which hoped to strengthen relations 
with both Iran and Turkey as a counter- 
weight to its “special relationship” with 
Moscow. In 1996, the only Armenian po- 
litical party to advocate Armenia’s joining 
the Russian-Belarusian alignment were the 
Communists. 

Since early April 1997, when Moscow 
and Minsk agreed to upgrade their alliance 
to the status of union, a number of high- 
profile Russian politicians, including Gen. 
Alexander Lebed and former Soviet Prime 
Minister Nikolai Ryzhkoy, have visited 
Yerevan to promote the idea of Armenia’s 
integration with Russia. 

On May 12, some 600 Armenian intel- 
lectuals and representatives of small left- 
wing parties met in Yerevan. All speakers 
at the meeting criticized the CIS as unwork- 
able and incapable of achieving economic 
and political cooperation. They argued that 


joining the Russian-Belarusian union is the 
only alternative for Armenia, which they de- 
scribed as surrounded by the “newly created 
hostile alliance between Georgia, Azerbaijan, 
Ukraine, and Turkey.” Telman Gdlian, an eth- 
nic Armenian and member of the Russia’s 
Regions faction of the Russian State Duma, 
told the meeting that he had been delegated 
by unspecified Russian political forces inter- 
ested in seeing Armenia accede to the Rus- 
sian-Belarusian union. The meeting culmi- 
nated in the creation of the Armenian National 
Initiative for Union with Russia, whose ad- 
herents are already collecting signatures in 
favor of a referendum on the issue. 

Four days later, on May 16, the Russian 
State Duma passed a unanimous vote of sup- 
port for the Armenian National Initiative. 
Then on May 21, just two days before Presi- 
dents Boris Yeltsin and Alyaksandr 
Lukashenka were scheduled to sign the char- 
ter on Russian-Belarusian union, members of 
five factions across the entire political spec- 
trum within the Duma (including Russia’s 
Regions, Our Home is Russia, and 
Narodovlastie) announced at a press confer- 
ence that they plan to form a movement in 
support of Armenia’s joining the Russian- 
Belarusian union. Gdlian predicted, somewhat 
unrealistically, that 90% of Armenians would 
vote in favor of joining the Russia-Belarus 


Union if a referendum were held at that time. 
Several articles in the Russian press have like- 
wise exaggerated the degree of popular sup- 
port enjoyed by the political parties aligned 
in the Armenian National Initiative move- 
ment. 

By contrast, all major Armenian political 
parties have condemned the movement. Op- 
position leader Vazgen Manukian described 
the setting up of the movement as “national 
treason,” and several independent newspapers 
published editorials urging President Levon 
Ter-Petrossyan to take “strong action” against 
it. The Armenian leadership has not officially 
commented on the Duma’s expressed support 
for the movement, but the Armenian official 
news agency Armenpress issued an unsigned 
commentary harshly criticizing it as interfer- 
ence in the internal affairs of a sovereign coun- 
try. The Armenian Foreign Ministry has 
pointed out that Armenia and Russia are al- 
ready drafting a new treaty on friendship and 
cooperation that will supersede the one signed 
in December 1991 and enhance the level of 
their strategic cooperation. On May 23, Ar- 
menian presidential spokesman Levon 
Zurabian told Interfax that the union demon- 
strated the shared desire of Russia and Belarus 
for closer ties and that “the strengthening of 
bilateral ties between CIS countries can only 
be welcomed.” 


Also on May 23, Yeltsin declared that the 
union is open for others to join but did not 
specifically mention Armenia. Ryzhkov had 
told journalists on May 21 that the Russian 
president reacted “rather positively” to the 
news of the Duma vote, held five days ear- 
lier, endorsing the Armenian National Ini- 
tiative. Belarusian President Lukashenka, 
Duma speaker Gennadii Seleznev, and Fed- 
eration Council chairman Yegor Stroev 
have all openly invited Armenia to join the 
union. 

It is unclear how this growing Russian 
pressure on Armenia to join the new union 
will impact on the domestic political situa- 
tion. If Ter-Petrossyan chose to oppose a 
move that many Armenians perceive as 
threatening their country’s independence, 
the opposition would support him and his 
popularity rating would soar. But a major 
concession by Yerevan to Moscow could 
mitigate the outrage engendered by the dis- 
closures two months ago that Russia had 
supplied Armenia with state-of-the-art ar- 
maments worth US$1 billion. Or Armenia’s 
belated accession to the union may be the 
price now being demanded, or even previ- 
ously agreed on, for the weaponry in ques- 
tion. 

Harry Tamrazian is deputy director of RFE/ 
L’s Armenian Service 


«Утел» інвестує 
український зв'язок 


ігор Бачун 

(ДІНАУ-Укрінформ)- -На кілька років прискорило телефо- 
нізацію одного з найбільших житлових масивів Рясне у Львові 
спільне українсько-американсько-голландсько-німецьке закрите 
акціонерне товариство «Утел». Уже через місяць тут вступить 
у дію АТС-93 з найсучаснішим обладнанням. Відразу в 13 
тисяч квартир прийде омріяний зв'язок. 

Майже 4 мільйони долярів США спрямувало СП на ство- 
рення цієї станції. яка започаткує розвиток локальних теле- 
комунікацій в Україні за участю іноземного капіталу. У на- 
ступному ж році утелівці плянують разом з введенням в дію 
ще однієї станції повністю «закільцювати» Львів, а згодом і 
область. Крім масової телефонізації, це гарантуватиме безві- 
дмовну роботу зв'язку навіть при пошкодженні окремих ліній. 

«Це лише один з прикладів інвестування нашим підпри- 
ємством розвитку телекомунікаційної інфраструктури України,», 
зазначив віце-президент «Утель» Гаррі Віссер. 

«Нині в усіх обласних центрах діють цифрові міжміські 
станції. а в столиці -- міжнародна, на яких працює понад 
1,500 осіб. За фінансової підтримки СП введено в експлуатацію 
волоконно-оптичні каблі, які з'єднали Україну з Польщею, 
Угорщиною та Словаччиною» Це стало можливим завдяки 
тому, що всі зароблені під час свого п'ятирічного існування 
кошти воно вклало в розвиток міжміської та міжнародної 
телекомунікаційних мереж, а це -- майже 138 мільйонів 
долярів США. По суті, ми -- найбільші іноземні інвестори 
молодої держави, хоч, повірте, 1 «Утел» не обминають труд- 
нощі, з якими стикається українська економіка -- неплатежі, 
недосконала система взаєморозрахунків, бюрократичні 
перепони. Тепер згідно з бізнес-пляном ми розпочинаємо 
вкладення капіталу у модернізацію та розвиток локальних 
систем, введення сучасної сигналізації, яка суттєво скоротить 
час на виклик абонента. Крім того, услід за столицею найбільші 
міста отримають цифрові мережі з інтеграцією послуг, які 
дозволять одночасно поєднати телефонний виклик, передачу 
інформації та зображення. До кінця року плянуємо також 
розпочати двоєтапне введення Інтернету». 


Етнічні національні 
меншини в Україні 


Антоніна Пасько 

(ДІНАУ-Укрінформ)--«Бетонні відносини, можна, вважати, 
відійшли в минуле. Така важлива европейська країна, як Україна, 
що десятиріччями була відсутня на карті континенту, повертається 
сьогодні у свідомість німців та їх політиків», -- сказав при 
відкритті міжнародної конференції «Меншини в Україні» директор 
Балтійської академії д-р Дітмар Альбрехт. 

Конференція розпочала роботу в центрі Балтійської академії 
Травемюнде, що під Любеком. Їніціяторами її скликання Є 
Балтійська академія (Німеччина), Европейська федерація у справі 
етносів, міжпарляментська група Верховної Ради України «Україна 
- Німеччина». Участь у зібранні беруть вчені, політики, 
представники европейських структур. Українську сторону 
представляють ряд народних депутатів, серед яких академік Микола 
Жулинський, Тарас Кияк, Георгій Мозер, Михайло Товт, провідні 
вчені, які досліджують розвиток національних відносин в Україні 
— академік Петро Толочко, Май Панчук, Лариса Аза, заступник 
начальника Управління адміністрації Президента України Василь 
Ткаченко, група працівників Державного комітету у справах 
національностей 1 міграції на чолі з його головою Володимиром 
Евтухом і, звичайно ж, представники національних меншин, що 
населяють різні регіони держави. 

Предметом уваги конференції є ситуація, що складається у 
національних відносинах в Західній і Східній Україні, в Криму, 
Буджаку, інших районах держави. 


Виставка Радослава Жука 


(ДІНАУ-Укрінформ)--На факультеті архітектури Дельфтського 
технологічного університету, одному з найвідоміших в Европі, 
відкрилася виставка робіт канадського архітектора українського 
походження професора Радослава Жука. 9 

У відкритті виставки взяли участь посол Канади в Нідерландах, 
представники посольства України в державах Бенілюкс, викладачі 
та студенти факультету, -- повідомило ДІНАУ-Укрінформ 
Управління інформації МЗС України. 

Автор проєктів девя'ти побудованих у Канаді українських 
католицьких церков, проєкту реконструкції у місті Києві 
Національного музею українського мистецтва, проф. Жук у своїй 
лекції перед присутніми наголосив на постійному прагненні поєднати 
в роботах, як багатовіковий історичний досвід українського народу, 
так і специфічні культурні риси та динамізм середовища, у 
якому він творить свої архітектурні шедеври. 

Проф. Жук підкреслив, що серед численних нагород, титулів і 
звань він особливо цінує обрання його почесним зарубіжним 
членом Української академії архітектури та почесним доктором 
Української академії мистецтв. 
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Спільна заява Президентів 
України і Республіки Польща 
— «До порозуміння і єднання» 


(ДІНАУ-Укрінформ)- Президент України і 
Президент Республіки Польща, усвідомлюючи 
історичну відповідальність перед нинішнім i 
прийдешніми поколіннями українців і поляків, 
ролю України 1 Польщі у зміцненні безпеки й 
стабільності у Центрально-Східній Европі, a 
також враховуючи важливість поглиблення 
стратегічного партнерства між ними, виходячи 
з Договору про добросусідство, дружні відносини 
і співробітництво від 18 травня 1992 року, у 
переконанні, що майбутнє українсько-польських 
відносин слід будувати на правді і справедливості, 
а також глибокому й щирому порозумінні і 
єднанні, висловлюючи спільне прагнення до 
остаточного подолання складної українсько- 
польської історичної спадщини i заради того, 
щоб тіні минулого не затьмарювали сьогоднішніх 
дружніх і партнерських відносин між обома 
країнами й народами, заявляють: 

Багатовікова історія українсько-польського 
сусідства знає чимало хвилюючих прикладів щирої 
дружби, взаємодопомоги і співробітництва між 
обома народами. Вона відзначена і братерством 
по зброї, і взаємозбагаченням культур, і сусід- 
ською доброзичливістю. 

Проте не можна оминати також і трагічні її 
сторінки -- військове протистояння у XVII- 
ХМПІ століттях, прояви антиукраїнської політики 
польської влади у 20-30 роках ХХ століття, 
переслідування польського населення в Радянській 
Україні у період сталінських репресій. Не можна 
забути польську кров, пролиту на Волині, зокрема, 
у 1942-1943 роках, жорстокість українсько- 
польських конфліктів у перші повоєнні роки. 
Окремою трагічною сторінкою в історії наших 
стосунків була акція «Вісла», що завдала удару 
всій українській громаді Польщі. Замовчування 
чи однобічний виклад цих фактів у наш час не 
пом'якшить болю скривджених і їх близьких і 
не сприятиме поглибленню порозуміння між 
нашими народами. 

Шлях до щирої дружби та єднання пролягає, 
насамперед, через правду і взаєморозуміння. Виз- 
наємо, що жодна мета не може бути виправданням 
злочину, насильству, застосуванню принципу 
колективної відповідальності. Водночас пам'я- 
таємо, що іноді витоки цих конфліктів знаходи- 
лися за межами України та Польщі і часом 
були зумовлені обставинами, незалежними від 
українців і поляків, а також нав'язані нашим 
народам поза їх волею недемократичними полі- 
тичними системами. Складаємо шану безвинним 
- закатованим, полеглим i примусово переселеним 


Українська телевізійна програма КОНТАКТ, 
відновила своє існування в Альберті, почавши 
31-го травня, 1997 року. Програма буде 
висвітлена кожної суботи на стаціях АССЕ55, 
межи годинами 2-ої a 3-ої по полудні. Через 
сітку каблів (Cable network), КОНТАКТ 
появиться у 245 місцевостях в провінції, 
покриваючи 85% населення. Без кабля, 
місцевості 100 км. радіусу 3 Кальгарі i 
Емдонтону сприймуть цю програму. 

Спонсорами/поручителями цієї програми в 
Альберті, є Осередок Опіки ім. св. арх. Михаїла 
в Едмонтоні. Ця добровільна організація, є 
найбільшою українською організацією здоров'я 
поза межами України. Д-р Мелетій Снігурович 
висловив своє задоволення, кажучи: «Наша 
громада давно відчула потребу телевізійного 
з'єднання між Україною, іншими місцевостями 
українського поселення і едмонтонцями. Наша 
дирекція ентузіястично і одноголосно прийняла 
пропозицію, щоб підтримати так важний засіб 
комунікації з громадою.» 

Нова програма КОНТАКТ триває одну 
годину (попередньо довжина була пів години), 
буде менше реклям. В додатку, адміністрація 
принимає важніші громадські повідомлення, 
новини та звідомлення з усіх центрів 
українського поселення Альберти. Уже 
нав'язано співпрацю з репрезентантом містя 
Кальгарі, паном Карпінкою, постановником 
програми Echos of Ukraine. В Едмонтоні тепер 
твориться громадський комітет, котрий мав 
би за ціль постійно подавати новини з місцевого 


КОНТАКТ знову в Альберті 


українцям та полякам. Засуджуємо винуватців 
їхніх страждань. Разом з тим, висловлюємо вдяч- 
ність всім, хто впродовж тих важких років сприяв 
українсько-польському зближенню. 

Сьогодні Україна і Польща є суверенними 
державами, добрими сусідами, стратегічними парт- 
нерами. Тому вкрай важливо подолати гіркоту, 
що залишилась в історичній пам'яті багатьох 
українців і поляків. До цього нас спонукає не 
лише спільна відданість демократичним цінностям, 
повага до прав людини, основних принципів та 
норм міжнародного права, а й бажання бачити 
Україну і Польщу в об'єднаній Европі. 

Інтерпретацією нашої спільної історії, її не- 
простих періодів мають займатися фахівці, які у 
атмосфері відкритості ретельно вивчать події 
минулого й дадуть їм об'єктивні оцінки. 

Для кращого взаєморозуміння між українським 
i польським народами слід стимулювати діялог 
між тими, хто впливає на формування громадської 
думки в наших суспільствах. Необхідно ширше 
використовувати 1 можливості польських громадян 
українського походження та українських - поль- 
ського, які своєю працею роблять вагомий внесок 
у економічний та культурний розвиток наших 
держав. Вони повинні виступати активними 
провідниками ідеї якнайтіснішого співробітництва 
між Україною і Польщею. Зі свого боку, обидві 
держави мають опікуватися й всіляко підтри- 
мувати розвиток української громади в Республіці 
Польща і польської - в Україні. 

Україна і Республіка Польща докладатимуть 
зусиль, щоб свідомість молодих українців і поляків 
не була обтяженою спогадами про трагічні періоди 
спільної історії. Нехай наступні покоління живуть 
у спільному европейському домі, в якому не 
буде місця упередженості і недовірі. 

З цим переконанням ми, Президенти України 
i Республіки Польща, беремо під свій патронат 
утвердження ідеї українсько-польського порозу- 
міння 1 єднання. 

У давні часи наші предки виливали на шаблі 
воду на знак миру, зближення і братерства. | 
сьогодні ми -- поляки й українці -- маємо 
назавжди влити в наші серця почуття приязні і 
солідарності. 

На порозі ХХІ століття пам'ятаймо про минуле, 
але думаймо про майбутнє! 


Президент України -- Л. Кучма, 
Президент Республіки Польща 

- А. Квасьнєвський, 

Київ, 21 травня 1997 року. 


життя. 

Tex. Богдан I. Шулякевич, екзекутивний 
директор Осередку Опіки ім. св. арх. Михаїла, 
уже поробив контакти з іншими установами 
здоров'я в Альберті. Також повідомлено членів 
української преси, телевізіних та радієвих 
програм. Каже він: Ми хочемо розповсюдити 
цю програму в якнайдальші закутки Альберти, 
де б не жили українці. «Ми уважаємо, що 
знання про події в Україні, та про українців, 
як і також в діяспорі, є не тільки інформаційне, 
але також є терапічне для єства, та національно 
будуюче. Тому дуже вдячний організації 
КОНТАКТ з Торонта, та дирекції нашої 
інституції, що взяли на себе спілкуватися та 
підтримувати цю програму.» 

Програма КОНТАКТ складається з таких 
частин: Вісті з України, сторінка молоді, 
громадські вісті, мистецтво, мандрівки, розвага, 
бізнес, спорт та дитячий куток. Осередок Опіки 
im. св. арх. Михаїла закликає до співпраці 
членів громади, як також установи та бізнеси, 
щоб фінансово підтримати цю ініціятиву, чи 
добровільними датками чи реклямами. Також 
просимо подавати (на письмі) інформації та 
громадські оголошення. 

Усе пересилати на: KONTAKT - ALBERTA; 
c/o Mr. Derek Wojtas; St. Michael’s HealthCare 
Services; 7404 - 139 Ave., Edmonton, Alberta 
TSC 3H7. Tel. (403) 473-5621; Fax: (403) 472- 
4506; E-mail: smeccs@connect. ab.ca 
Web Page: http: //www.connect.ab.ca/~smeccs/ 
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Treaty with Romania signed 


(RFE/RL)—Romania and Ukraine on June 2 signed 
a treaty expected to settle post-World War II differences 
over borders and help Romania bolster its prospects 
for NATO membership. 

The friendship treaty was signed by Romanian and 
Ukrainian Presidents Emil Constantinescu and Leonid 
Kuchma in the Romanian Black Sea resort of Neptun. 

The treaty stipulates that the countries’ existing bor- 
ders are “inviolable” and includes extensive references 
to the rights of national minorities. 

It does not mention the 1939 Ribbentrop-Molotov 
pact, which led to the annexation of territories now 
belonging to the Ukraine in the 1940s, but does con- 
demn past “unjust actions of totalitarian regimes and 
military dictatorships.” This ambiguous formulation 
obliquely denounces both the Soviet-Nazi pact and 
Romania’s participation under Marshal Ion Antonescu 
in the 1941 invasion of the Soviet Union. 

The two countries’ foreign ministers, Adrian Severin 
and Henadiy Udovenko, exchanged letters detailing 
agreements on issues not mentioned in the basic docu- 
ment itself and on approaches to unsolved problems. 

Kuchma said after the signing that the treaty is “the 
common path toward the European community.” He 
said Ukraine and Romania must both recognize the 
current borders in order to strengthen regional and 
European security. 

He also said both Ukrainians and Romanians were 
forced in the past to accept the incorporation of their 
territories into other countries but the new treaty opens 
“a common path toward the European community.” 

Kuchma added that membership in that community 
is conditional on the recognition of existing frontiers. 

The treaty caps years of efforts by the two neighbours 
to put behind them issues left over from a pact signed 


(JF Monitor)—The presidents of Poland, Ukraine, 
Estonia, Latvia, and Lithuania met May 27 in Tallinn 
to discuss security and cooperation in the region 
between the Baltic and the Black seas. 

Aleksander Kwasniewski, Leonid Kuchma, 
Lennart Meri, Guntis Ulmanis, and Algirdas 
Brazauskas asserted in a joint communique their 
countries’ sovereign right to protect their security 
through means of their choice, including accession 
to alliances. 

Emphasizing the indivisibility of European and 
regional security, the five presidents called on NATO 
to remain open to all countries that meet admission 
criteria following the first round of the alliance’s en- 
largement. The five countries will work together to 
help create a stable and secure Europe and to en- 
hance the effectiveness of NATO’s Partnership for 
Peace program, the joint communique announced. It 
also reaffirmed these countries’ goal of joining the 
European Union in due course. 

While welcoming May 27’s signing of the NATO- 


Ukraine, Poland, Balts 
to cooperate on security 


nearly 60 years ago between Nazi Germany and the 
then Soviet Union, under which Romania lost territo- 
ties to Moscow. 

The pact also recognizes the rights of minorities, in 
line with a Council of Europe recommendation, and 
the line of the present border between the two states. 

The basic treaty was initialed between the Roma- 
nian and Ukrainian foreign ministers on May 3. 

Constantinescu said “national interest” should be 
defined in terms of a future of “general European col- 
laboration”’ rather than in terms of the past. 

The three Romanian parliamentary opposition par- 
ties were invited to send representatives to the signing 
ceremony, but they boycotted the event. 

Cormeliu Vadim Tudor, the leader of Greater Roma- 
nia Party, said the day was one of “national mourn- 
ing.” 

In Bucharest, there was a small protest demonstra- 
tion organized by five non-parliamentary parties. 

The extreme nationalist Greater Romania Party’s 
weekly Politica on May 24 published a letter, signed 
by the Association of Romanian Nationalists in the 


Diaspora, saying Constantinescu, Prime Minister Vic- | 


tor Ciorbea, and other officials will be “assassinated” 
because they are guilty of “high treason.” 

The letter also said Romania will not be admitted to 
an expanded NATO because its main enemy is “inter- 
national Jewry headed by the freemason Bill Clinton, 
whose foreign minister is the Jewess Гапа [sic] Miriam 
Korbel, known under the pseudonym of Madeleine 
Albright.” 

Ciorbea said in an interview with RFE/RL on June 1 
that if necessary, the “relevant authorities” will take 
“all appropriate measures” against the assassination 
threats. : 


Russia cooperation agreement, the presidents called 
the NATO-Ukraine agreement, then still under ne- 
gotiation "а key factor of stability in Europe,” and 
they warned against the risk of “leaving the region 
without security guarantees for an indefinite period.” 
Estonian foreign minister Toomas Ilves, who attended 
the presidents’ discussions, said afterward that the 
five countries intend to continue consultations on 
regional security issues in the future. A ministry state- 
ment introducing the presidents’ meeting pointed out 
that the five countries share a concern to avoid the 
formation of a “gray zone” of lesser security in this 
region. 

The discussion on transit and trade between the 
northern and southern coasts of Europe highlighted 
the absence of Belarus from this meeting. The five 
presidents found the situation in Belarus a cause for 
concern and agreed to work with that country in seek- 
ing a solution. Belarus, which earlier signed a union 
treaty with Russia, separates Ukraine from the 
region’s northern tier. 


Regional summit carries historical significance 


(JF Monitor)—Presidents Leonid Kuchma of 
Ukraine, Lennart Meri of Estonia, Guntis Ulmanis of 
Latvia, and Algirdas Brazauskas of Lithuania on June 
3 joined their German, Polish, Czech, Slovak, and 
Hungarian counterparts — Roman Herzog, Aleksander 
Kwasniewski, Vaclav Havel, Michal Kovac, and Arpad 
Goencz — for a political meeting and a special reli- 
gious service performed by the Polish-born Pope John 
Paul П. 

The event was held in Poland’s former religious capi- 
tal Gniezno to mark the 1000th anniversary of the death 
of St. Adalbert, a symbol of the Christian unity of East- 
Central Europe and of its political and cultural links 
with the West. A German-educated Slav from Bohemia 
who conducted missionary activities in large areas of 
the east and was martyred there, St. Adalbert is a uni- 


fying figure venerated throughout the region. 

The political summit in Gniezno focused on Euro- 
pean and regional security, NATO’s eastward enlarge- 
ment, and economic cooperation among the region’s 
countries. The presidents were said to have emphasized 
Ukraine’s pivotal significance to common security and 
the need to expand communications and trade between 
the region’s Baltic and Black Sea coasts. 

The event crowned the recent Baltic-Ukrainian sum- 
mit in Tallinn and the Polish-Ukrainian summit in Kyiv, 
both of which focused on a similar set of regional se- 
curity and economic issues. The three summits, held in 
the space of as many weeks, appear to mark the begin- 
ning of a long-term effort to reconstruct historic links 
among the region’s nations, overcoming divisions be- 
queathed by Russian and Soviet hegemony. 


Ukraine to participate in NATO exercises 


(InfoBank)—Ukrainian troops will take part in 
NATO’s “Joint Effort” military manoeuvres, a major 
phase of the “Partnership For Peace” program, June 9- 
231. 

The troops will tackle 12 technical tasks aimed at 
establishing the degree of compatibility of army com- 
puter networks and communication systems of NATO 
members and of the countries that do not belong to 
NATO. 

Compatibility tests will include transmission of high- 
frequency information, checks on radio relay direct 


visibility lines, digital and analogous computer net- 
works, local computer networks. The aim of the exer- 
cise is to reach such a degree of compatibility in com- 
munication that would allow a more effective use of 
troops involved in Partnership For Peace program of 
peace-keeping operations. 

The exercise will be held in Stuttgart, Germany. Sig- 
nal troops from Germany, Austria, Bulgaria, Estonia, 
Macedonia, France, Hungary, Latvia, Lithuania, Po- 
land, Romania, Slovakia, Slovenia, Ukraine, and the 
United States will take part. 
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Newsbriefs 


Anthrax spreading in Ukraine 
(InfoBank/UkrNews)—Two people in a village in Mykolayiv Oblast 
were diagnosed with anthrax, May 26, further spreading the disease 
across Ukraine. It first appeared in Volnovakha Rayon, Donetsk Oblast 
where. by May 27, two people had died and 29 were infected. Con- 
taminated meat was attributed for the outbreak. Anthrax can infect 
humans through skin contact, ingestion and even inhaling contami- 
nated spores. It can be treated with penicillin. 


Police seek Shcherban killers 


(InfoBank)—Ukrainian police have established the facts concerning 
the assassination of People’s Deputy Yevhen Shcherban, manager of 
the ATON company that took place at Donetsk Airport in November, 
1996, says the interior minister Speaking at press conference in 
Donetsk, May 27, Yuriy Kravchenko said the assassination was not 
politically motivated, but did not go into particulars concerning the 
actual motives. Kravchenko said his ministry has submitted its find- 
ings to the Prosecutor General’s office which will be conducting the 
search along with Interpol. 


Another hit in Donetsk 


(InfoBank)—Unidentified persons opened fire on the Yug trading 
company president’s car on May 23 at about 10 p.m. in downtown 
Donetsk. As a result of the attack, Serhiy Roman and his driver were 
killed on the spot. Another passenger, a 26-year old woman, died 
from wounds in a hospital. The Yug company deals in coke/coal ex- 
ports and sells imported furniture. 


Crimea, Moscow sign protocol 


(Ukrinform)—The Crimean Supreme Soviet and the Moscow City 
Duma (municipality) signed a protocol on cooperation, which pro- 
vides for establishing and developing direct contacts between the two 
bodies and exchanges of delegations, May 30. It also contains provi- 
sions for safeguarding ethnic, civil and human rights, and for promo- 
tion of education, sports, tourism, natural environmental protection, 
humanitarian and cultural activities. 


New transport minister appointed 


(InfoBank)—May 23 President Leonid Kuchma appointed Mykola 
Ктибіоу as Transport Minister. Before this appointment Kruhlov 
headed Mykolaiv Oblast State Administration. He replaced Ivan 
Dankevych who resigned from this post in April after the Govern- 
ment found his performance unsatisfactory. 


Chornobyl reactor back оп line 


(RFE/RL)—Valeriy Idelson, a spokesman for the nuclear power sta- 
tion in Chornobyl, told journalists on May 22 that the only reactor 
still functioning is back on line after a four-day breakdown. Idelson 
said the reactor was shut down owing to a still unexplained problem 
with an electrical transformer. But no increase in radiation levels 
around the reactor has been reported. Спогпобу! 8 fourth reactor ex- 
ploded 11 years ago, causing the worst-ever civil nuclear catastrophe. 


Train derailment in Ternopil 


(Ukrinform)—One person died and six were hospitalized as a result 
of a train accident that occurred in Ternopil on May 29. The accident 
resulted when a freight car derailed. 


Morocco releases trawler 


(InfoBank)—The fishing boat “Ivan Kucherenko”, which was seized 
May 12 with 77 members of the crew on board by Moroccan authori- 
ties and dispatched to the military port of Dahma (Western Sahara) 
has been released and is expected to return to its home port of Illichivsk 
within 10 days, said the general director of the Antarctica fishing com- 
pany, Valeriy Kravchenko at a May 27 press conference in Odesa. He 
said that his company has filed а suit in a Moroccan court against the 
local military authorities and the Spanish Nica International company. 
It was Nica International that initiated the seizure. Antarctica is suing 
for US$2.5 million in damages. 


Seizure lifted 


(Ukrinform)—A British court has lifted its six-month-old seizure of 
the Ukrainian tow-boat “Mykolayiv” in view of the Sorla Shipping 
Company’s failure to reimburse the tow-boat’s two runs in keeping 
with the company’s contract with the Mykolaiv-based “‘Pontic Navy 
Yard”, which is the shipowner. The ill-fated tow-boat’s crew were all 
reported in good health and looking forward to a reunion with their 
families. 


Holovaty signs conventions 5 


(Ukrinform)—Justice Minister Serhiy Holovaty has signed a number 
of European conventions at the EuroCouncil Headquarters in 
Strasbourg, France. These involve extradition of criminals, assistance 
in criminal investigation, and in tracking and confiscating criminal 
incomes. 


Germany to build housing 


(RFE/RL)—Germany has announced plans to build two housing 
projects for ethnic Germans near Odesa, Interfax reported on May 
24. The announcement was made by a German government delega- 
tion, which visited Kyiv and Odesa to get acquainted with the prob- 
lems of ethnic Germans in Ukraine. Germany has also offered to help 
Ukraine by supplying industrial equipment, setting up joint ventures, 
and modernizing Odesa airport. 
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Belarus, Russia sign 
Union Charter 


(RFE/RL)—The presidents of Russia and Belarus, 
Boris Yeltsin and Alyaksandr Lukashenka, signed May 
23 in the Kremlin a Union Charter calling for closer 
integration between the two countries. The accord stops 
short of creating a single federation. 

Lukashenka had said earlier that day that a disputed 
clause committing the two countries to move toward a 
single federative state had been withdrawn during last 
minute negotiations he had with Yeltsin. Lukashenka 
said he had opposed the clause. 

Interfax news agency reports that the Charter states 
that each president has the right of veto over decisions 
made by the Union, to be led by a Supreme Council 
bringing together the presidents, prime ministers and 
parliamentary leaders of both countries. 

A previous daft of the Charter had called for the ro- 
tating presidency of the Supreme Council to take deci- 
sions, under the principle "опе state-one vote.” Mem- 
bers of the Russian cabinet seen as pro-reform had been 
reported to oppose that principle. 

NTV commercial television said that one article of 


The аватар ar has been с: 
Demidenko’ 
voted three t 


Anatoliy Franchuk as the new у prime minister 
autonomous Crimean Republic. Franchuk is the fa- 
ther of Kuchma’s son-in-law. 

Commenting on this decision at the press confe То 
ence held June 3, Vasyl Кузеїуоу, Representa 
Ukraine’s President in Crimea, а 
Kuchma “faced a decision which’ 5 | 


the agreement guarantees the respect of human rights 
and of freedom of the press. Lukashenka has been criti- 
cized by a number of Russian politicians and media 
for his dictatorial style and press-censorship. 

Lukashenka said before the signing that the accord 
creates supranational organs, to be based in Moscow, 
to deal with issues of social protection, economic union 
and boosting customs, military and foreign policy 
union. 

Meanwhile, Lyavon Barshchevski, acting president 
of the opposition Popular Front, told journalists in 
Minsk on May 26 that his movement did not recognize 
the union charter. He predicted it would strengthen 
public support for the country’s independence. 

Barshchevski said the charter threatened the inde- 
pendence gained by Belarus when the Soviet Union 
collapsed in 1991. 

The Popular Front, which admits it has only minor- 
ity support among the population of 10 million, has 
staged a series of protests in recent months against 
Lukashenka’s authoritarian rule. 


Ukraine intensifies military 
cooperation with Georgia 


(JF Monitor)—On an official visit to Georgia, May 
27, Ukrainian Defense Minister Oleksandr Kuzmuk 
conferred with President Eduard Shevardnadze and 
signed a package of six documents on bilateral mili- 
tary cooperation with Defense Minister Vardiko 
Nadibaidze. 

The agreements envisage, inter alia: Ukrainian main- 
tenance of Georgian military equipment; training of 
Georgian army and coastal guard personnel in Ukraine, 
jointly with Ukrainian army and naval units; coopera- 
tion between the two countries’ air forces and air de- 
fense forces; and Georgian participation in multina- 
tional peacekeeping exercises in Ukraine. Kuzmuk 


headed by speaker Oleksan 
Yerevan on May 26 on a tw 
agencies reported. 5 - 
Addressing the Armenian ‘National Assembly, 
Moroz said that a “certain stagnation” in bilateral 
relations has been overcome and that Ukraine is ready 
to maximize the potential for cooperation between 
the two countries, especially in the economic sphere. 
In an allusion to Armenian perceptions that the 


у Мав дуеніяо 


endorsed Tbilisi’s claim to its due share of the ex- 
USSR’s Black Sea Fleet and called for Georgia’s in- 
clusion in negotiations with Russia on that matter. 

The documents supplement earlier agreements on 
Ukrainian-Georgian military cooperation, which also 
encompass Ukrainian training of Georgian border 
troops. The two countries take the official position that 
their military cooperation does not presage the forma- 
tion of an alliance. However, Ukraine’s growing role 
as a military cooperation partner of Georgia, Azerbaijan, 
and Uzbekistan illustrates Kyiv’s gradual emergence 
as a counterweight to Moscow in some regions of the 
CIs. 


million. 
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Varyah sits in Mykolayiv port 


a qe 


Did China buy Varyah? 


(JF Monitor)—The Russian newspaper Segodnya on 
May 14 reported that China had purchased the unfin- 
ished ex-Soviet aircraft carrier “Varyah” for US$2.4 
billion as part of Beijing’s effort to create a carrier- 
based striking force to use either against Taiwan or in 
the South China Sea. 

The Varyah was to have been the sister ship of the 
Admiral Kuznetsov, currently Russia’s only true air- 
craft carrier. Work began on the Varyah — then named 
the "Віва" — at the Black Sea Shipyard in Mikolayiv, 
Ukraine, in 1985, and the vessel was launched in De- 
cember 1988. It was roughly 70 percent completed 
when work stopped upon the break-up of the Soviet 
Union. 

The Russian navy was the logical customer to re- 
ceive the ship after paying for the remaining work, but 


three years of negotiations between Russia and Ukraine 
ended in failure. The Ukrainian government finally gave 
the shipyard permission to find a buyer for the ship 
and over the years several deals were rumored —usu- 
ally involving a European middleman to transfer the 
ship to India where it would be broken up for scrap. 
The latest version of this story appeared in January of 
this year, carried by both American and Russian sources. 

The Chinese had also shown a past interest in the 
ship, and in late 1995 they were said to have entered 
into negotiations to buy it. In July, 1996 they expressed 
an interest in getting access to Soviet aircraft carrier 
technology by helping Ukraine to dismantle such a ship. 
Segodnya’s account also noted that the Su-27s recently 
sold to China by Russia were the same naval variants 
as those flown off the Kuznetsov, another possible in- 
dicator of Chinese interest in the Varyah. 


Loans approved for Ukraine- 
Russia satellite 


By Robert Lyle 
(RFE/RL)—The World Bank has approved 
US$200 million worth of partial risk guarantees cov- 


ering Russian and Ukrainian enterprises involved in 
the Sea Launch joint venture. 

The Sea Launch project is a ground-breaking ven- 
ture between the U.S. Boeing Commercial space 
company, Russia’s RSC Energia, Norway’s Kvaerner 
Maritime, and Ukraine’s Yuzhnoye to launch com- 
mercial satellites from a converted oil platform. 

Russian and Ukrainian rockets and launch systems 
will be transported to the United States to be as- 
sembled with Boeing satellites and taken to a remote 


launch venture 


area of the Pacific for launching. 

The guarantees covering only political risks are a 
complex arrangement involving the companies as 
well as the governments of Russia and Ukraine. They 
will allow $200 million in commercial loans to help 
Energia and Yuzhnoye redesign launch vehicles and 
set up for commercial work. New port facilities at 
Vyborg near St. Petersburg are also part of the project. 

World Bank Vice President Johannes Linn says the 
project should foster economic benefits for Russia 
and Ukraine close to $2 billion over its lifetime and 
help maintain up to 30,000 high-paying jobs in both 
countries. 


U.S. official appointed president of RFE/RL 


(RFE/RL)—A senior U.S. government official, Tho- 
mas Dine, has been appointed president of Radio Free 
Europe/Radio Liberty, the U.S.-funded radios broad- 
casting to Central and Eastern Europe, the Baltic States 
and the former Soviet Union. 

Dine has been Assistant Administrator for Europe 
and the New Independent States at the United States 
Agency for International Development (USAID) since 
February 1994. He was responsible for overseeing U.S. 
assistance programs for the emerging democracies of 
the region. 


Dine will succeed Kevin Klose, who has been ap- 
pointed director of the U.S. International Broadcasting 
Bureau. 

Before joining USAID, Dine headed the American 
Israeli Public Affairs Committee from 1980 to 1993. 
Before that, he was a legislative assistant to the late 
U.S. Senator Frank Church and was the national secu- 
rity staff director of the Senate Budget Committee. 

The chairman of the Radio Free Europe/Radio Lib- 
erty board of directors, David Burke, said Dine will 
bring unique knowledge, experience and energy to the 
radios. Dine will take up his duties on August 1. 


Parliament raises minimum monthly pension 


(InfoBank)—June 4, the Ukrainian Parliament raised 
the minimum old-age pension to UAH 70.9 (C$51.40) 
per month. This figure corresponds to the present pov- 
erty threshold figure. 

The law, approved by Parliament, says the size of 
the minimum old-age pension will equal the poverty 
threshold figure until the economic crises in Ukraine 
has been overcome. 

Following this, the size of the minimum pension will 
equal the minimum consumer goods basket. 


Speaking during the debate on the issue in Parlia- 
ment, Deputy Finance Minister Volodymyr Matviychuk 
said the Government will be unable to implement the 
law. 

He said that following the increase in pensions, the 
Government will have to pay the pensioners an addi- 
tional UAH 270 million per month, which is not avail- 
able in the budget. Matviychuk continued that the Pen- 
sion Fund currently has a negative balance of UAH 2 
billion. 
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о. проф. Петро Галадза, мелхітський парох Оттави, о. Габбіб Квейтер i диякон Б. Молеський 
з Собору св. Івана Хрестителя в Оттаві. 


Друга Катедра Інституту ім. 
Митрополита Андрея Шептицького 


Юлія Войчишин 

На Обливаний понеділок, 28 
квітня, заходами Університету 
св. Павла в Оттаві, його Фа- 
культету Богословії та Інституту 
im. Митрополита Андрея Шеп- 
тицького, відбулося відкриття 
Катедри Східньо-християнської 
Літургіології ім. Родини Куль. 

Три роки тому в 1994 році 
панство Петро і Дорис Куль 
стали фундаторами першої 
Катедри Східньо-християнської 
Богословії і Духовости im. Петра 
і Дорис Куль, а тепер в 1997 
році -- другої, пожертвувавши 
на кожну по мільйоні долярів. 

Подиву гідний поступок! Що 


- ж це за люди? 


Петро Куль народився в Стря- 
тині, Західня Україна, в 1921 
році, емігрував до Канади в 1939 


- році і поселився в Едмонтоні 


де здобув професію чартерова- 


" ного книговода та створив свою 


власну фірму, в якій під сучасну 
пору працює 50 людей. Актив- 
ний в релігійних та світських 
організаціях. Дорис Куль (з дому 
Радиш) народилася в 1921 році 
в Боян, Альберта і працювала 
учителькою 30 років. Активна 
в Лізі Українських Католицьких 
Жінок Канади, дає лекції виши- 
вання. Отже, люди які своєю 
власною працею здобули все, 
що мають. Як добре, що вони 
зрозуміли, яке велике значення 
має для української церкви і 
народу, священик чи людина 
іншої національности, що закін- 
чивши Їнститут буде правильно 
розуміти історію обряду й віри. 

Завідуючим цією катедрою 
призначено о. д-ра проф. Петра 
Галадзу. Він народився в Ам- 
брідж, Пенсильванія, в 1955 
році. Закінчив релігійні студії 
в Торонтському університеті і 
здобув ступінь магістра в Ка- 
толицькому теологічному універ- 
ситеті в Чікаго, після чого був 
висвячений в 1981 році в Римі 
Патріярхом Йосифом Сліпим. 
Служив шість років в Церкві 
св. Володимира i Ольги в 
Чікаго, після чого здобув другий 
ступінь магістра з літургійних 
наук в University of Notre Dame. 
Його докторська теза про літур- 
гійну діяльність Митрополита 
Андрея Шептицького була закін- 
чена в 1994 в Saint Michael's 
College, Торонтського універси- 
тету і тепер підготовляється до 
друку. Жонатий з Оленкою 
Ганушевською — подружжя має 
троє дітей. 

Відкриття катедри розпочалося 
Пасхальною Вечірнею під 


Фундатори катедри Східньо-християнської Літургіології панстро 


як 


Дорис і Петро Куль з Едмонтону. 


проводом Митрополита Михайла 
Бзделя з Вінніпегу і в сослужен- 
ні мелхітського пароха Оттави 
о. Габібба Квейтера, о. проф. 
Петра Галадзи і диякона Бреда 
Молеського. Був присутнім 
також Владика едмонтонський 
Лаврентій Гуцуляк, так само і 
представники римо-католицьких, 
східньо-католицьких, православ- 
них, англіканських та інших 
християнських громад, члени 
Фундації Інституту im. Митро- 
полита Андрея Шептицького та 
запрошені оттавці різних націо- 
нальностей, всіх понад триста 
людей. Митрополита, біля две- 
рей, вітали хлібом і сіллю рек- 
тор університету о. Дейл Шлитт, 
голова ЛУКЖК Оттави пані 
Віра Боцюрків і студентка Сузет 
Бремо. Співали три хори: універ- 
ситетський, мелхітський та 
об'єднаний хор -- церкви св. 
Ївана Хрестителя і Оттавський 
чоловічий хор. 

Програмою офіційної інавгу- 
рації керували -- директор In- 
ституту ім. Митрополита Андрея 
Шептицького о. д-р Андрій 
Чировський, професор Катедри 
східньо-християнської богословії 
і духовости ім. Петра і Дорис 
Куль і Моніка Гладуневич з 
Емдонтону — студентка Їнсти- 
туту. Після вступних зауваг, 0. 
проф. Чировський представив 
членів дирекції Фундації Інсти- 
туту i пояснив важливість Фун- 
дації i її директорів. Ректор Уні- 
верситету о. Дейл Шлит пред- 
ставив подружжя Дорис i Петра 
Куль і наголосив велику жерт- 
венність цих добродійників, зав- 
дяки яким заснувалася вже друга 
катедра при Інституті Шептиць- 
кого. 

Декан Факультету Богословії, 
проф. Джеймс Памбрун говорив 
про унікальний вклад Інституту 


Шептицького зі своєю прог- 
рамою Східньо-християсньких 
студій та висловив свою віру, 
що проф. Петро Галадза без 
сумніву є найбільш кваліфіко- 
ваний в Північній Америці бути 
завідуючим Катедрою Літур- 
гіології. One of the astonishing 
characteristics of Peter Galadza’s 
scholarship is its sheer diversity 
and familiarity with so many other 
areas of theological study — 
сказав він. Формальний акт вве- 
дення перевів Канцлер Універ- 
ситету св. Павла в Оттаві, архи- 
єпископ Марсель Жерве. 

Їнавгураційну доповідь, виго- 
лосив о. д-р Петро Галадза, 
який довів, що літургійні пере- 
життя оживляють богословію. 
Він так і сказав у своїй доповіді: 
.. from the Sheptytsky Institute's 
very inception, it has been the 
conviction of the founders that 
the worship experience is also 
central to theological formation. 
Тому то після відкриття першої 
катедри, Інститут взявся до 
забезпечення для літургіології 
місця в програмі Інституту, 
шукаючи фондів для відкриття 
другої катедри. Це стало мож- 
ливим завдяки жертвенности 
панства Петра і Дорис Кулів і 
щойно введений завідуючий 
катедрою подякував їм такими 
словами: «Хай Господь Вас 
благословить! Спасибі Вам, 
панство Кулі — з глибини душі». 
Він також пригадав факт, що 
Катедра Літургіології відкри- 
вається 100 років після того, 
як о. Нестор Дмитрів відправив 
першу українську католицьку 
Службу Божу в Канаді. 

На закінчення вечора Владика 
Лаврентій Гуцуляк перевів 
молитву. Після цього було 
прийняття. 


ьо 
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Internment plaque 
unveiled in Nanaimo 


By Stefan Lemieszewski 

About 200 people attended the 
public unveiling of British 
Columbia’s first internment memo- 
rial plaque to commemorate the in- 
ternment of some 5,500 Ukrainians 
across Canada as "епету aliens” 
during 1914-1920, in Nanaimo, 
May 24. 

The trilingual, bronze plaque with 
authentic barbed wire from intern- 
ment camps depicted on its border, 
is situated along the picturesque wa- 
terfront beside the Nanaimo Yacht 
Club and along the popular Queen 
Elizabeth Promenade. It is close to 
the location of the original prison, 
which also housed women and chil- 
dren —the youngest “enemy alien” 
being only one year old. 

The attenders were joined by Dale 
Lovick, Speaker of the B.C. Legis- 
lature, and representatives from 
Nanaimo City Council, the Parks 
Board, and various Ukrainian orga- 
nizations. 

In the keynote address, Prof. Paul 
К. Thomas of the University of 
Victoria raised some startling his- 
torical issues on the national intern- 
ment operations. 

The first was the “illegal entice- 
ment” of Ukrainian settlers from 
Austria by secret agents of Lord 
Sifton in Canada. These agents col- 
lected a commission for every per- 
son and family coming to Canada, 
and often painted impossible fantas- 
tic stories as part of their enticement. 
Prof. Thomas pointed out that un- 
der the legal “principle of detrimen- 
tal reliance” the deceived parties 
were entitled to an “action for breach 
of contract.” He recommended that 
the Ukrainian community should 
investigate this further. 

His second issue was the “double 
blind” to which Ukrainian immi- 
grants were subjected. They were 
not allowed to become Canadians 
equal to the French or British, and 
were further denied as ever-being 
Ukrainian in the first place. In Prof. 
ThomasUs view, this was a serious 
crime constituting a “form of cul- 
tural genocide” with tragic conse- 
quences. 

Prof. Thomas went on to say that 
in addition to some 80,000 Ukraini- 
ans who had to report to the RCMP 
and pay money to have their ID card 
stamped as a source of government 
revenue, there were 5,500 forced 
labourers who in effect had their 
wages confiscated by the govern- 
ment when they were only paid five 
percent of the market wage rate — 
this in an environment where 


cent do not have water supplies. 


ment in the country. 


Tatar conditions poor 


(RFE/RL)—Ukrainian Foreign Minister Hennadiy Udovenko said 
on May 27 that Ukraine does not have funds to improve conditions 
for Tatars returning to Crimea, dpa reported. 

He urged the international community to increase its aid. Only about 
half of deported Crimean Tatars who have returned to Crimea have 
received accommodation in Ukraine. 

Speaking at a seminar in Kyiv, Udovenko noted that the camps for 
ethnic Tatars in Crimea often do not have electricity and that 80 per- 


He also said most adult Tatars have little hope of finding employ- 


drunken guards sometimes tortured 
inmates for sport. 

“A common form of sport — ac- 
cording to some documents, which 
escaped being destroyed by the au- 
thorities — was a form of physical 
crucifixion whereby an inmate 
would be attached in spread-eagled 
fashion to a wagon-wheel,” he said. 

According to Prof. Thomas, 
Canada acted unlawfully in its treat- 
ment of prisoners of war by forcing 
them to work as forced labourers, 
and thus violated the 1907 Hague 
Convention. 

“The British War Office recog- 
nized the stupidity of this treatment 
as did former Prime Minister (Sir 
Wilfred) Laurier who protested vig- 
orously. Both stated that the mere 
possession of an Austrian passport 
was insufficient grounds for speci- 
fying enemy alien status,” he said. 

“In reply to Laurier, Prime Міп- 
ister (Charles) Borden passed the 
Elections Act of 1917, depriving all 
Ukrainian Canadians of the right to 
vote. His reason was purely politi- 
cal. An election was coming up and 
he was afraid that the Ukrainian- 
Canadians being the largest non- 
Anglo, non-French ethnic group, 
might cast their votes for Laurier so 
as to put him and the Liberals back 
into power.” 

Lovick, once a college instructor 
in Canadian Studies, admitted that 
during that period he had a “secret 
desire to teach the dark view of Ca- 
nadian history, because we Canadi- 
ans have become terribly compla- 
cent, terribly self-satisfied, terribly 
arrogant, dare I say, in how wonder- 
ful we are and how nasty others are.” 

Lovick stressed that civil liberties 
are only as strong and secure as our 
willingness to extend those liberties 
to our neighbours. 

“IT would suggest to everybody we 
look around today for the same signs 
of intolerance, and suspicion, and 
racism, and bigotry, because they 
haven’t gone away. It would be nice 
to believe that what happened to 
those sad, decent, good people who 
were treated so badly during the first 


World war and beyond, could never 


happen again. But I am not that con- 
fident. lam not confident unless and 
until all of us resolve to say ‘never 
again’ and we will never let anybody 
to treat our neighbours wrongly be- 
cause of the colour of their skin, the 
language they speak, their religion, 
or whatever else it may be.” 

Other speakers included Kari 
Moore, president of the Ukrainian 
Canadian Business & Professional 


Association of Victoria, Robert 
Herchak, president of the Ukrainian 
Canadian Congress, British Colum- 
bia Council of and Nanaimo Coun- 
cillor Doug Rispan. 

Master of Ceremonies George 
Horonowitsch read greetings from 
Bob Ringma, MP for Nanaimo- 
Cowichan, who called the intern- 
ment of Ukrainians “a blot on the 
Canadian human rights record that 
needs to be corrected.” 

Paul Rightsma, MLA for 
Parksville-Qualicum sent his 
wishes, stating: "Му wish for your 
unveiling ceremony is that it will 
kindle an even greater awareness 
among your young people of their 
good fortune and opportunity to be 
living in a country that today recog- 
nizes its injustices and the hope that 
their tomorrows will be fostered by 
good will towards all men.” 

The plaque was consecrated by Fr. 
М. Dmyterko (Ukrainian Catholic 
Parish) and Rev. В. Szewczuk 
(Ukrainian Orthodox Parish). A 
wreath was laid by L. Pereyma, 
Derek Parker and Donna 
Zapotichny. 

For more information on the na- 
tional internment operations visit the 
following website: 
http://www.infoukes.com/history/ 
internment’ 
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Leftists axe Civil Code 


Connect your co 
CALL Jurlj Klufas at 
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(InfoBank)—Parliament lacked six votes to pass first reading on 
the new Civil Code of Ukraine, May 22, with the largest opposition 
coming from leftist deputies. 

“The Communists do not require a Civil Code, they are in the habit 
of resolving all the issues by a civil war,” Reforms faction member 
Fedir Sudnitsyn told InfoBank. 

Communist Oleh Bozhenko told InfoBank the proposed Civil Code 
is based on the supremacy of private ownership, while the Ukrainian 
Constitution provides for all forms of ownership. Leftists also insist 
on debating the Civil and the Commercial Codes in a package. 

The latter code, initiated by Valentyn Landyk, regulates the rela- 
tions of all forms of ownership, Bozhenko added. 

Deputy Speaker Victor Musiyaka, who presented the Civil Code to 
Parliament, said the approval of this document is as important as ap- 
proval of the Constitution, since the Code regulates the functioning 
of a civic society. 
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DRIVER OWNER FIRST COMPUTER 
OPERATED 


425-83 1 0 DISPATCH SYSTEM 


CANMORE - 4 bdr. 1800 sq. ft. house $700.00 weekly; 2 bdr. 900 
sq. ft. $500.00 weekly. BOOK NOW for June, July, August & 
September. Ph.: 472-0647 after 6 p.m. 


Організація Українок Канади та Гурток Книголюбів 
в Едмонтоні влаштовують АВТОРСЬКИЙ ВЕЧІР 
д-р Марії Адріяни КЕЙВАН, який відбудеться в неділю 15- 
го червня 1997 р. в 6:00 год, Bey. в залі УНО при 10629-98 вул. 
В програмі: Слово про письменницю, читання уривків з її творів, 
після формальної частини зустріч з авторкою, слодке і чай. 
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Be ee 
k Ukrainian Dancers 


Westloc. 


UKRAINIAN 
ADAPTATIONS 


2306 A Rosemont Bivd. 
Montreal, Quebec, H2G 1T7 


- CERAMICS - T-SHIRTS 
- WEDDING FAVOURS 


For best prices write or fax: 
(514) 272-8050 Fax 
(514) 272-8050 Tel. 
WHOLESALE INQUIRIES WELCOMED 


WEST ARKA 


2282 Bloor St. W., Toronto, Ont., Canada М65 1N9 


Gifts » Ukrainian Handicrafts «Art, 
Ceramics, Jewellery - Books, 
Newspapers - Cassettes, CDs, 
Videos » Embroidery Supplies 

- Packages and Services to Ukraine 


WE ACCEPT MAIL ORDERS 
A. CHORNY 


Tel.: (416) 762-8751 
Fax: (416) 767-6839 


LAWYERS 
АДВОКАТИ 
Вгода 8 Сотрапу 
BARRISTERS AND SOLICITORS 
lhor Broda 


DENTURISTS 
ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 


idi Edmonton 
Lidia Broda Ні 
2-15333 Castle Downs Rd DENTURIST 


Edmonton, AB T5X 3Y7 13562 - 97 Street 
Ph.: 456-9330 Ph.: 475-0011 


CHIROPRACTORS — ХІРОПРАКТОРИ 


Dr. V.A.Bayrock, Dr. Roman Bayrock 


13123 - 82 Street, Edmonton, Alta T5E 2Т4 
Mon. - Fri. 9 a.m. - 6 p.m. 


Sat. 9 a.m. - 12 noon 


Phone: 475-8484 
Ми говоримо по-українськи 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #211, 8180 MacLeod Trail S.W. Calgary, AB. 

Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST — ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 
Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 


Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Adberta T5J 2B3 
Tel.: (403) 428-7767; Fax: 425-2329 


Говорю no українськи 


ОЕМТІ5Т5-ДЕНТИСТИ 


Dr. С. Fialka-Eshenko 
& Dr. Iris Kuc 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 013 


420-1510 


Extended Hours: 
Wednesday aftemoons & evenings 
Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 


YOU САМ 
HAVE THIS 
SPACE! 
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Edmonton School of Ukrainian Dance (Senior Level). 
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Over 3,000 attend 
Vohon Ukrainian Festival 


(UkrNews)—Over 3,000 people attended the second 
annual Vohon Ukrainian Festival presented by 
Edmonton’s Vohon Ukrainian Dance Ensemble in 
Sherwood Park, May 24. 


Mike Gurin, president of Vohon, said the organiza- 


tion was pleased with the outcome. 


“We certainly had a tremendous response from the 


exhibitors and everybody else,” he said. 


The dance competitions were held throughout the 
day, during which time visitors could also view the 
numerous displays of Ukrainian arts and crafts and other 


services at the booths and sample Ukrainian food. 


A golf tournament was also part of the program and 


this year over 100 participated in it. 


The festival was capped off with an evening banquet 


and dance which featured a performance by Vohon. 


Voloshky with Ukraine’s ambassador to Canada. Left to Right: Christina Sokyrka, Marusia Kachkowski, His 


Excellency Volodymyr Furkalo, Nadya Foty. 


Among the groups participating were: St. Andrew’s 
School of Ukrainian Dance, Edmonton, Yalenka Ukrai- 
nian Dancers, Prince George, Troyanda Ukrainian 


Dancers, Grande Prairie, Vaselli Ukrainian Dancers, 
Gibbons, Muzyka Dancers, Peace River, St. Basil’s 
School of Dance, Edmonton, Athabasca Ukrainian Folk 
Dance Club, Athabasca, Kvitka, Red Deer Ukrainian 
Dance Club, Red Deer, Zirka Ukrainian Dancers, High 
Prairie, Barvinok Dancers, Fort Saskatchewan, Cerna 
Dancers, Lac La Biche, Thorhild Ukrainian Dancing 
Club, Thorhild, Holy Cross Zorianka Dancers, 
Edmonton, Westlock Ukrainian Dancers, Westlock, 
Edmonton School of Ukrainian Dance, Edmonton, and 
the Ukrainian Bilingual Schools, Sherwood Park, 
Step by Step School of Dance, Sherwood Park, 
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Voloshky embark on major performing tour 


Voloshky, the vocal trio, from Saskatoon, have be- 
gun their performing season which includes appear- 
ances at major Ukrainian events in Canada and the 
United States. 

Highlighting the Voloshky tour is the American In- 
dependence Day concert which will be performed by 
Voloshky July Sth at Soyuzivka, North America’s only 
year round Ukrainian destination resort located in the 
Catskill Mountains near Kerhonkson, NY. The Inde- 
pendence Day weekend draws more than a 1,00 visi- 
tors. Voloshky will continue to perform at Soyuzivka 
at scheduled events over the course of the next two 
weeks during the resort’s tourism high season. 

Concluding Voloshky’s stay in the U.S., will be its 
July 19-20 main stage appearances at the annual Ukrai- 
nian Festival at Verkhovyna Summer Resort, also in 
the Catskills near Glen Spey, NY. There, Voloshky will 


perform with and be accompanied by Ron Cahute and 
the Burya band of Toronto. Cahute accompanied 
Voloshky and assisted in the production of their first 
album of Ukrainian songs entitled “Blossoming”. 

Another highlight will be Voloshky’s first appear- 
ance at Canada’s National Ukrainian Festival in Dau- 
phin, MB. Voloshky will perform in all four grandstand 
performances on August 1-2, again with Burya. 

Other appearances in Voloshky’s 1997 summer tour 
are the Veselka Ukrainian Festival, Foam Lake, SK, 
May 9-10; Vesna Festival, Saskatoon, May 9-10; Mo- 
saic Festival, Regina, June 4-6; Hopak in the Park, 
Edmonton, June 14-15; and the Karpaty Pavilion at 
Saskatoon Folkfest, August 14-16. 

Christina Sokyrka, Marusia Kachkowski and Nadya 
Foty are culminating seven years of public performing 
with this year’ summer tour. 
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Donetsk wins Ukrainian Cup 


(Ukrinform/UkrNews)—Shakhtar Donetsk won the 
Ukrainian Cup final with a 1-0 victory over Dnipro 
Dnipropetrovsk at Kyiv’s Olympic Stadium, May 26 

It was the second time in three years Shakhtar, has 
won the cup, confirming its reputation as a very deter- 
mined cup team. 

Striker Serhiy Atelkin hit the only goal in the 37th 
minute after a neat interception of a sloppy defensive 
pass on the edge of the Dnipro box. 

President Leonid Kuchma, a former president of the 
Dnipro club, attended the final to present the trophy to 
Shakhtar captain Hennadiy Kryventsov. 

Dnipro and Shakhtar — the name means "Міпег" 
— packed in 30,000 fans. Both enjoyed some success 
in the Russian-dominated days of Soviet soccer. 


Sports/Cnopt 


Shakhtar won the Soviet Cup four times. Dnipro twice 
won the league, in 1983 and 1988. 

But neither has been able to break the stranglehold 
of twice European Cup Winners’ Cup holders Dynamo 
Kyiv on the the post-Soviet Ukrainian league. 

The winning team’s line-up was Dmytro Shutkov, 
Thor Leonov, Mykhailo Patskhveria, Oleksandr Babiy, 
Oleksandr Koval, Oleh Matveev (Oleh Shelaev, 66), 
Hennadiy Arbu, Serhiy Kovalev (Serhiy Kochvar, 57), 
Hennadiy Zubov (Oleksandr Spivak, 81), Valeriy 
Kryventsov and Serhiy Atelkin. 


Ukrainian boxers train for title shot 


Andriy Trunoy, a former Olympic gold medal con- 
tender from Ukraine, is the first of several champion 
boxers from the former Soviet Union to immigrate to 
Syracuse, NY to prep for U.S. boxing stardom under 
the tutelage of veteran trainer Ray Rinaldi. 

A former middleweight champion of the former So- 
viet Union in 1989-91, Trunoy fights in his newly 
adopted hometown of Syracuse, NY for the first time 
on June 15, reports a press release for Salt City Fight 
Night, a new monthly boxing series in Central New 
York. 

Тгипоу will soon be joined by two other Ukrainian 
natives, Orest Sonivka, due to move to Syracuse in July, 
and Serhiy Mateev, who is awaiting a visa and plans to 
join his former countrymen in their newly adopted train- 


American boxing and compete for a title shot. 
According to Rinaldi, who recently trained six 1996 
New York State Golden Gloves champions, each of the 
three Ukrainian fighters have the skills to compete with 
boxing’s elite fighters. While competing in Europe, 
Тгипоу won several major tournaments and amassed 
an amateur record of 128-12. He is currently 8-0 as a 
professional, and most recently fought on the undercard 
of the Hector Camacho/Sugar Ray Leonard bout, where 
he impressed many with a second round knockout of 
previously undefeated “toughman” Tom Cameron. 
Trunov has been training with Rinaldi since leaving 
Ukraine last year. Trunov tured professional shortly 
after a political problem forced him off the Ukrainian 
Olympic team. He was recently joined in Syracuse by 


FILE PHOTO — ROMAN PETRIW 


Olena Vitrychenko 


Vitrychenko wins all-around 


Olympic bronze medalist Olena Vitrychenko emerged the all-around 
European champion with a total of 39.749 points, ahead of Belarusian 
Tatiana Ogryzko (39.712 points) at a rhythmic gymnastics meet in Patri 
Greece, Ukrinform reported May 27. 

Olympic champion Kateryna Serebryanska from Simferopol finished 
third with 39.637 points. 

In the team competition the Russian girls won the gold with the host 
team finishing second and the bronze awarded to the strong Ukrainian 


Ukraine takes five in Monaco 


(UkrNews)—Ukraine took five medals — four of them gold and 
the fifth silver at the two-day Monaco international swimming meet- 
ing, held May 24-25. 

Denis Silantiev, Volodymyr Mykolaychuk and Svitlana Bondarenko 
did the honors in all five. 
eco Silantiev had the best output, winning two golds. 


Українська спільнота Австралії та | с зоо em muery esing cumin kin 
участь України в Олімпіяді-2000 


He also won the 200-metre event. Aartsen was second, Burl Reid 
З діяльности Крайового Олімпійського Комітету при CYOA 


of Australia was third. 
Mykolaychuk won the gold in the 10О-теїге backstroke, beating 
плянів, та в кінці гордитися своїм українським 
походженням. Отож Управа СУОА твердо стоїть 


out Vladimir Selkov of Russia and Ray Hass of Australia. 
на позиції тісної координації цього проєкту тут 


ing home later this summer. Under the guidance of 
Rinaldi, a 30-year boxing veteran who has handled 
numerous top professional and amateur fighters, and 
with help from Intercontinental Sports Management 
(ISM), a U.S./Russian group of entrepreneurs sponsor- 
ing their relocation, the trio hopes to learn the ropes of 


his wife Tamara and their 3-year-old son, Alex. The 
family now lives in Syracuse and have found a surpris- 
ing number of fellow countrymen living in the city with 
whom they can share some of the culture lost in the 
move from their homeland. 


He was second to Selkov in the 200-metre. Hass came in third. 
Bondarenko won the women’s 100-metre breastroke, edging Tarnee 


Управа Союзу Українських Організацій Австра- - : 
White of Australia and Madelon Baans of the Netherlands. 


Лії подає до відома, що своїм рішенням призна- 
чила головою Крайового Олімпійського Комітету 


в Австралії при СУОА мгр. Романа Дехнича. 
Він - правник, громадський активіст, член ОУГ 
НПВ. 

Обов'язком Комітету буде організувати спон- 
сорство, технічну підготовку та реклямування 
участи українських змагунів в Олімпіяді-2000 в 
Сіднеї. 

Мгр. Р. Дехнич відзначив, зокрема, що «наше 
завдання полягає насамперед в тому, щоб 
підготувати все необхідне для успішної участи 
України в Олімпіяді. Ї тільки через співпрацю 
зможемо це осягнути. Ми готові до цього вели- 
кого діла, щоб разом з відповідними чинниками 
в Україні та їхнім представником тут, в Австралії 
створити якнайкращі можливості Україні гідно 
виступити на Олімпіяді». 

Крайовий Комітет має обов'язок тісно спів- 
працювати з представником Національного Комі- 


та в Україні...». 

Комітет має доручення координувати всю під- 
готовчу діяльність: чи це на зовні, чи це у фі- 
нансових питаннях, чи це приїзд змагунів на 
тренування -- все мусить іти через Крайовий 
Олімпійський Комітет. 

Управа CYOA закликає відповідні чинники в 
Україні повідомити всі спортові федерації, що 
Комітет при CYOA та представництво НОК 
України в Австралії будуть займатися лише 
справами та змагунами, які передаються або 
приїзджають до Австралії через координаційні 
структури, які вже устійнені між Україною та 
Австралією. 

Управа СУОА закликає українське грома- 
дянство Австралії активно включитися в цей 
проєкт, щоб його добре реалізувати. Рівнож 
закликає українську діяспору прийти з допомогою, 


Standings June Ist, 1997 


Ukraine readies for Germany rematch 


Ukraine named a little changed squad June 1 for their crucial World 
Cup qualifier against Germany in Kyiv on June 7. 
The Dynamo Kyiv pair ої Serhiy Вебгоу, the country’s top scorer, and 
Andrei Shevchenko are set to lead the attack again in a team showing few 
alterations from the side that dropped two precious points at home to Ar- 
menia on May 7. 
Eleven of the 22 play for Dynamo Kyiv, who have just clinched the г 
fifth successive Ukrainian league. 
Group favourites Germany, who beat Ukraine 2-0 on April 30 in Bremen, 
trail by a point but have a game in hand. Portugal are third, three points 
behind Ukraine. 


Ukrainian Premier Soccer Division 


тету України в Австралії Михайлом Моравським щоб Україна була гідно зарепрезентована в СР W Т L СЕ GA Pts 
в плянуванні та реалізації цього великого проєкту. (Олімпіяді- 2000. Dynamo, Kyiv i a A 8; HIS. бю 
Пан Моравський висловив задоволення приз- | Голова Управи CYOA підкреслив, щоб говорити Shakhtar, Donetsk 26 16. | SiS eOliee2 SiS. 
наченням mrp. Р. Дехнича, а також назвав це не про сіднейську Олімпіяду, a радше говорити Vorskla, Poltava Злі “Sie, eo ДЛ ВСД 
рішення великим позитивним кроком, бо уважеє, про участь України в Олімпіяді, яка відбувається Dnipro, Dnipropetrovsk 261 12077 SOD LD 6G) 1G 4B 
що mrp. Р. Дехнич має добрі стосунки з рінзими в Сіднеї. Таким чином ми всі повинні зрозуміти Karpaty, Lviv DS ie З бу VA 25 46 
урядовими й громадськими складовими організа- нашу ролю в підготовці, незалежно де з нас хто Тамтіа Simfero ol 28 12 5 il. ЗУ Al Al 
ціями сіднейського суспільства — з правниками, проживає. Тут ще один прекрасний практичний Ch і Of 7 11 Bil 23 D838 
бізнесменами, палатами торгівлі та іншими. Саме спосіб, що увести в життя клич «В єдності - OmOn Oe, esa 6 11 26 30 36 
це допоможе, надіємося всі, поширити підготовчу сила!». Мууа, Ternopil а 
ість і Zirka, Nibas МЛИН ГО пс З 
- 5 : 2-го травня відбулася телефонічна конференція 2 ee 42 34 
Управа CYOA одобрила попередні пляни з участю голови Управи СУОА п. С. Романіва Metalurh, Zaporizhia Pvc 10 4 oh ana 
діяльности Ta уважає, що ця підготовка NOBUHHA полови Крайового Олімпійського Комітету sr CSKA, Borysfen DE eX) Te ЦО 3 25 230ml 
дрнкеєти зпозидивні наслідки не тільки для CYOA mrp. Р. Дехнича, Представника HOKy п. Prykarpatya, Ivano-Frankivsk 23% 18 6 2 a а a 
рн З . з ькошдержави, BTS AION NAC Моравського та голови Управи ОУГ НПВ Kryvbas, Kryviy Rih 28 8 5 1 26 
ватра; сво п. Я. Думи. Обговорено справу координації праці, Torpedo, Zaporizhia 2 Tad) NS gee re 
Голова Управи СУОА п. С. Романів відзначив, |: : 5 in. Кктениперик fy a 3) 291810 28m ome 
що «маючи устійнений комітет, треба ще ліпше Be ote реларіятуа комету, знаголошення деле вело пеми 
зе справи координації в Україні, голова комітету Nyva, Vinnytsya AS 5 SIG) 46 ПО 


налагодити співрацю з НОК України та усім 
нам братися до серйозної праці. Ї тут не справа 
в тому, що ми тут, в Австралії, вони там, в 
Україні. Тут важливе питання, бо ми Українці, 
по цілому світі прагнемо спричинитися до участи 
України в Олімпіяді. Здається мені, що такими 
засадами треба керуватися. А спортова арена 
може принести нам багато плодів на зовнішньому 
відтинку. Вона може і скріпити нашу українську 
ідентичність тут, в Австралії, бо молодь зможе 
активно включатися в підготовку та реалізацію 


прозвітував про перші успіхи щодо зацікавлення 
секторів сіднейських бізнесів. 

Рішено відбути день для плянування цілої акції 
Олімпіяди в 21 червня з участю голови та членів 
Управи СУОА, ОУГ НПВ, Крайового Олімпій- 
ського комітету та представника НОКУ. Рішено, 
щоб в часі побуту мгр. Р. Дехнича в Україні в 
наступних тижнях організувати для нього відпо- 
відні зустрічі з відповідними чинниками, котрі 
займаються олімпійськими справами в Україні. 


Interested in the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
Call Фе... 
ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE 


ph.: 430-0217 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
...sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 
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Northland Power 


(InfoBank UkrNews)—Ukraine’s State Property Fund on May 28 
approved the creation of a Ukrainian-Canadian joint venture Ukr- 
Can Power for the modemization of the Damytsia thermal electric 
power plant in Kyiv. 

SPF is also one of the co-founders of a new JV and will will retain 
a 34.3% stake in it. 

The Canadian partner is Toronto-based Northland Power. 

James Temerty. president of Northland Power. told Ukrainian News 
it will roughly take a year to get the financing in place, then another 
12 to 18 months for the reconstruction of the plant. 

The project's cost is estimated at 055150 million. 

Temerty says the modernization, carried out with state-of-the-art 
Western technology. will enable the Darnytsya plant to save $12-15 
million worth of natural gas annually. 

In addition, it will improve the environmental standards at the plant 
since the new plant will operate only on natural gas —instead of the 
mixture of the natural gas and coal which the plant currently uses. 


Air Ukraine's Boeings, 
Airbuses due within 2 years 


Air Ukraine, the former Soviet republic’s biggest carrier, said on June 
that two Boeing 767-200ERs and three Airbus 320-200s would be deliv- 
ered by the end of 1999, reported Reuters. 

“We'll get the first Boeing next year and the second one in 1999. All 
three Airbuses will be delivered to Ukraine within two years,” the state- 
owned carrier’s Vice-President Oleh Narizhny told the British news agency. 

Boeing Corp won a tender last month to replace Soviet-made Illyushin 
62s, and is due to provide Air Ukraine with two Boeing 767-200s for 
Transatlantic routes. 

European Airbus Industrie 1/BARBU.CN won a tender to supply three 
Airbus 320-200s for middle-range routes. 

Air Ukraine flies four times per week to New York and once to Chicago 
and Toronto but plans to add Los Angeles, Miami and Montreal routes by 
1999 as well as renew flights to Washington. 

Narizhny said U.S. aviation authorities had extended a deadline for a 
ban on II-62s flights to the United States because of noisy take-offs and 
landings and safety considerations until Boeings were delivered to Air 
Ukraine. 

He said Air Ukraine would start using the Boeing for flights to the United 
States in the middle of next year. 


Uzbek Airlines, Air Ukraine 
to fly jointly to U.S. 


Ukrainian and Uzbekistan’s state-owned carriers signed an agreement 
to make joint flights to New York, reported Reuters citing senior Air 
Ukraine officials May 28. 

Air Ukraine’s Vice-President, Oleh Narizhny, said a protocol of intent 
to operate the Tashkent-Kyiv-New York route weekly was signed earlier 
this week. The flights would be operated with Uzbek Boeing-767-200ER. 

“It was our initiative. The flights are due to start this summer. This is 
going to be profitable and useful for both sides,” Narizhny told the British 
news agency. 

UNIAN news agency quoted Vadym Shmyhun, a senior official from 
the Transport Ministry’s aviation department, as saying that Ukrainian 
pilots would be able to attend training courses on an Uzbek Boeing before 
Air Ukraine gets its own Boeing 767-200ER for Transatlantic routes next 
year. 

Boeing Corp (BA) won a tender last month to replace Soviet-made 
Ilyushin 62s, and is due to provide Air Ukraine with two Boeing 767-200s 
for U.S. and Canada routes. European Airbus Industrie will supply three 
Airbus 320-200sfor middle-range routes. 


Rada passes profit tax bill 


(InfoBank/UkrNews)—President Kuchma is proposing approval of the 
1997 State Budget on the basis of two of the tax bills that have been passed 
by parliament. Up to this point there has been an agreement between the 
government and the parliament that the budget would be passed only on 
the basis of all three bills. May 22 the Verkhovna Rada passed the profit 
tax bill. That same day the new Value Added Tax, passed earlier, came 
into effect. Parliament has still to pass the personal income tax bill in third 
reading. The new profit tax keeps the same rate (30 percent), but changes 
the way in which profit is determined. According to Serhiy Teryokhin, 
one of the initiators of the bill, the new definition of profit, coupled with 
new depreciation rates, will save businesses about UAH 2 billion (C$1.45 
billion) a year. 


Zvyahilsky heads Donetsk industrial association 


(InfoBank)—May 27 former Acting Prime Minister Yukhym Zvyahilsky 
was elected Head of the Donetsk Oblast organization of Inter-Regional 
Association of Enterprises (ТАЕ). He replaces Vyacheslav Antypoy, former 
Director of the Donetsk Mining Enginecring Institute, who died in early 
May. Managers of over 100 powerful companies and banks of the oblast 
belong to the Donetsk organization of IAE. Zvyahilskyi returned to Ukraine 
in the beginning of 1997 after two-and-a-half years in Israel where he had 
emigrated in 1994 when he had been accused by the press and some state 
and public figures of financial abuses during his tenure. However no crimi- 
nal case has been started yet. He currently serves as a deputy and is Gen- 
eral Director of the Zasiadko coal mine. 
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SPF approves JV with | UK-Ran Oil, United Kiev 


obtain lease exemptions 


(InfoBank/UkrNews)—Two oilfields operated by 
Canadian-Ukrainian joint ventures have been exempted 
from lease payments for oil produced over quota. 

The exemptions, passed by Cabinet May 26, affect 
the Lelyaky field in Chernihiv Oblast and the Bytkiv- 
Babchynskyi field in Ivano-Frankivsk Oblast and will 
remain in effect for 10 years. 

The Supplement to the regulation by the Cabinet of 
Ministers determines the base production above which 
the companies will be exempted. 

For the Bytkiv-Babchynskyi field this amount ranges 
from 46,300 tons (332,900 barrels) in 1997 down to 
22,400 tons in 2018. 

For Lelyaky, from 21,500 tons in 1997 to 600 tons in 
2008 and 3.9 million cubic metres of natural gas annu- 
ally for the years 1997-2008. 

The regulation aims to stimulate oil and gas produc- 
tion in the fields with difficult conditions and where 
reserves have been depleted using existing post-Soviet 


(InfoBank)—British-based Royal Dutch Shell is 
willing to invest up to US$1.5 billion to transport 
natural gas from East to West through Ukraine, says 
one of its directors. 

During a May 22 meeting with Parliamentary 
Speaker Olexandr Moroz, Paul Sullivan said the 
company’s investment would be $500 million, fol- 
lowed by another $1 billion for the modernization of 
existing Ukrainian pipelines. 

Sullivan added that Royal Dutch Shell has come 


Royal Dutch Shell willing to invest 
US$1.5 billion in gas transport 


technology. In both cases the Canadian partners will 
use enhanced recovery methods. 

The Ukrainian-Canadian Joint Venture 
UkrKarpatNafta is operating the Bytkiv-Babchynskyi 
oil field. 55 percent of the ownership fund of this com- 
pany belongs to the Joint Stock Company UkrNafta 
and 45 percent — to the Carpathian Oil Corporation, a 
subsidiary of Calgary-based United Kiev Resources Inc. 

The Lelyaky field will be developed by Kashtan Pe- 
troleum, which was registered in 1995. UkrNafta owns 
55 percent of the JV and Uk-Ran Oil Corp., also of 
Calgary owns 45 percent. 

Uk-Ran, in turn is owned 90 percent by Oslo/Hous- 
ton-based Fountain Oil while the remaining 10 percent 
is owned by special warrant holders in Alberta and 
Saskatchewan. 


up with several options for this project and agrees to 
minority stake in the future joint venture, does not 
claim tax benefits and is ready to operate under ex- 
isting legislature. 

Moroz stressed the need for independent assess- 
ment of all the project variants for natural gas trans- 
portation via Ukraine. He said such a large-scale 
project requires adequate legislative support. 

Sullivan agreed to cooperate with Parliament’s 
temporary commission on energy markets in Ukraine. 


Another Korean carmaker plans investment 


South Korean car maker KIA Motors plans to as- 
semble cars in a shipbuilding plant on Ukraine’s 
Crimean peninsula, reported Reuters citing a local of- 
ficial May 28. 

Andriy Senchenko, deputy prime minister of Crimea, 
said KIA Motors would assemble three models 
Clarus, Topic, Besta— at the Morye shipbuilding plant 
in the Black Sea port of Feodosiya. Morye produces 
passenger and cargo ships. 

Senchenko told Reuters that KIA and the local 
Interprivatizatsiya investment fund had created a joint 
venture to run the project. The first cars are due to roll 


off a new assembly line at the end of this year. 

Senchenko added that at the first stage of the project 
the plant would produce 10,000-20,000 cars a year. 
Annual production is expected to reach 50,000-60,000 
cars in the next few years. He said the whole project 
would cost $350 million and that Ukraine would be- 
come the 13th country where KIA assembles its cars. 

Prime Minister Pavlo Lazarenko said last month that 
the South Korean Daewoo Group and U.S. General 
Motors would form a joint venture to assemble 150,000 
Daewoo cars and 35,000 Opel Vectras at the AVtoZAZ 
car plant in Zaporizhia. 


28% of Mykolayiv alumina plant to be sold 


(InfoBank/UkrNews)—Ukraine’s government plans 
to sell a 28 percent stake in the Mykolayiv alumina 
plant to local and foreign strategic investors. 

These will be sold in the blocks of 15, nine and four 
percent in non-commercial competitions. 

Another two blocks of the plant’s shares (7.62 and 2 
percent) will be sold through a network of certificate 
auctions for privatization certificates, 30.97 percent will 
go to lease-holders, while the management and per- 
sonnel of the plant will be able to acquire 6.31 percent 


World Bank says coal 
sector reforms slow 


(RFE/RL)—Lazslo Lovei, a World Bank official in 
Washington, says the implementation of coal sector 
reforms in Ukraine has been much slower than expected 
and that the country will not be ready for the second 
half of а loan to finance the reforms for another several 
months, RFE/RL’s Washington correspondent reported 
on May 27. 

In December 1996, the bank approved a US$300 
million restructuring loan to help Ukraine close unpro- 
ductive mines and privatize the entire coal sector. 

Ukraine drew the first $150 million of the loan in 
December, but Lovei said a review team in April 1997 
found that the required reforms were going slowly. 

The second $150 million tranche is dependent on the 
country’s having met specific conditions. 

Meantime, an IMF three-year loan of up to $3 bil- 
lion will only be released after Ukraine’s approval of 
the state budget. 


of the shares on favorable terms for cash and certifi- 
cates. 

The government will retain a 25.1 percent stake. 

The plant’s authorized capital is 378.2 million 
hryvnias (C$271.1 million). 

The plant, built in 1979, produced 960,000 tons of 
alumina last year compared to 996,000 tons in 1995. 

The plant produces almost all Ukraine’s alumina and 
has traditionally supplied 90 percent of its output to 
Russia. \ 


Large gas deposits 
found in Crimea 


(InfoBank)—Exploration drilling by state-run 
ChornomorNaftoHaz (Black Sea Oil/Gas) in the 
area of the Bezymennyi gas field on the sea shelf 
has produced estimates that the available deposits 
of natural gas can yield 150,000 cu.m a day. 

Bezymennyi gas field is located in the north- 
western part of the Black Sea shelf, close to re- 
cently discovered Odesa gas field. Its area is 13.5 
sq. km. ChornomorNaftoHaz plans to have another 
exploratory drill in this area, 

No foreign companies have been involved in the 
exploration. 

Ukraine’s State Committee on Oil and Gas says 
10 new commercially viable oil and gas fields have 
been discovered in the Black and Azovy Seas ar- 
eas. By 2010, Ukrainian experts believe produc- 
tion of sea shelf natural gas by domestic compa- 
nies will reach 6 billion cu.m annually, which is 
almost 10 times more than at present. 


Hen 
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Ukraine's economy suffers effects 
of financial deterioration 


(JF Monitor)—The unwillingness of Ukraine’s 
parliament to pass the 1997 state budget and the 
government’s tax reform proposals — and thereby 
to convince the IMF to release the first tranche of a 
$3 billion extended funding facility (EFF) credit — 
seems to be taking a growing toll on the Ukrainian 
economy. 

According to a report on the Ukrainian economy 
during the first quarter of 1997 that was issued by 
the Council of Ministers in late April, Ukraine’s suc- 
cesses in both keeping inflation down (to annual rates 
of around 20 percent) and the hryvnia stable do not 
appear to have broken inflationary expectations. The 
share of cash in the money supply grew to 44.3 per- 
cent in February, suggesting that households and en- 
terprises continue to mistrust the banking system and 
avoid longer-term financial investments. 

Inflation fears were apparent also in interest rates: 
commercial bank lending rates averaged 55 percent, 
even though the National Bank’s refinancing rate 
was only 25 percent. Nevertheless, few enterprises 
were paying this 30 percent lending margin for 
longer than a few months, so that only 11-12 per- 
cent of bank credits went for long-term loans. Not 
surprisingly, fixed investment spending was down 


Business briefs 
Big Mac attacks Kyiv 


(UkrNews)—McDonald’s opened its first restau- 
rants in Ukraine in Kyiv late last month. One is 
located in Lukyanovska, a section of the city with 
a heavy industrial base. The other is in 
Sevastopolska Square near Kyiv’s airport and close 
to commercial and residential areas. McDonald’s 
first entered Eastern Europe in 1988. 


Rada approves 


privatization plan 


(RFE/RL)—Ukraine’s parliament on June 3 ap- 
proved a plan to privatize 4,222 large and medium- 
sized state enterprises in 1997, Interfax-Ukraine 
reported. The companies, some of which will be 
restructured before they are privatized, will be 
purchased either with cash or with the privatization 
or “compensation” vouchers. The vouchers were 
given to citizens to make up for their financial 
losses during the years of hyper-inflation imme- 
diately following the country’s independence from 
the Soviet Union in 1991. 


Privatization undervalued 


(InfoBank)—General Prosecutor Hryhoriy 
Vorsinov has submitted to Parliament his report 
on the violations of legislation committed by the 
State Property Fund during privatization of state- 
owned property. Among these are the deliberate 
lowering by SPF experts of the value of privatized 
property, privatization of companies at old prices 
without the indexation of companies’ basic pro- 
duction funds (despite the Government’s resolu- 
tion) and misallocation of privatization-generated 
funds. 


Privatization 


schedule desired 


(InfoBank)—Ukraine’s State Property Fund head 
Volodymyr Lanovyi ordered his stock sales de- 
partment to submit a monthly schedule of 
privatization of large and medium-sized busi- 
nesses. The schedule is to cover the remaining 
months of this year. If implemented, the schedule 
will lead to the privatization of 70 percent of 
Ukraine’s large and medium-sized companies. 


British only bidders 


(InfoBank)—Clearwind Enterprises Ltd., which is 
registered in the off-shore zone on the Isle of Man 
(UK) wants to buy one of the largest hotels in 
Chernivtsi. The British company is ready to pay 
US$100,000 for the Verhovyna. Local experts 
consider this proposal low, but Clearwind Enter- 
prises is the only potential bidder so far. The com- 
pany was involved in the modemization and con- 
struction of hotels in Cyprus and in Kyiv. 


17 percent over 1996 levels. 

Without IMF funding, the government could be 
very hard pressed to find the US$1.5 billion needed 
for external debt-servicing payments this year, espe- 
cially since Ukraine only attracted $116.6 million in 
foreign capital during the first quarter. The $450 mil- 
lion that went to service Ukraine’s foreign debt dur- 
ing this time, therefore, could have been used to pay 
off wage arrears. Payments arrears in the electric 
power sector alone may have cost Ukraine the bulk 
of a $317 million World Bank restructuring loan for 
that sector, the disbursement of which is conditional 
upon the Ministry of Power Engineering reducing the 
number of unpaid bills. 

The general unavailability of working capital is 
forcing customers to supply producers with needed 
raw materials, and the barterization of economic ac- 
tivity seems to be growing as well. 

Ukraine’s financial system, in other words, seems 
increasingly unable to fund enterprises’ current ac- 
tivities, not to mention investment projects. It is there- 
fore difficult to see how enterprises can attract the 
funds they need to restructure, or why economic ac- 
tivity would emerge from the underground sector that 
is estimated to be as large as the official economy. 
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Oil & gas bureaucracy 
restructuring proposed 


(InfoBank)—Ukraine’s State Committee on Geology and Utilization of 
Natural Resources has submitted a draft resolution to Government which 
proposes to create a State Geological Service and a state-run 
UkrNadroRozvidka (Ukraine’s Exploration) joint-stock holding company. 

The State Geological Service will include the Committee on Geology 
and Utilization of Natural Resources, the Ukrainian State Geological Ex- 
ploration Institute, the Ukrainian State Institute of Mineral Resources, the 
State Geological Information Fund GeoInform, the State Commission on 
Mineral Reserves, and a number of state geological companies — 
KirovGeologiya, PivdenUkrGeologiya, PivdenEcoGeoTsentr, as well as 
Western, Northern, Donetsk, Crimean, North-Eastern state-run oil/gas 
geological companies which will be created in place of the existing re- 
gional exploration companies. 

The UkrNadroRozvidka company, to be founded by the State Commit- 
tee, will include an open joint-stock company for exploration, geological 
physical research, and supply of materials/equipment — incorporating 
the State Institute of Drilling Technology, the State Design Institute 
UkrDiproGeolBud, the Kyiv-based state GeoService company, the closed 
ZarubizhGeologiya joint-stock company, 
UkrGeoRemMash company. All these companies are still to be created. 

The proposal says all financing of the country’s geological sector should 
fall under the future State Geological Service’s control. It also urges that 
UkrNadroRozvidka be given priority for exploration licenses in Ukraine 
for the next 10-20 EUS, 


and the holding 


Introducing Pars/U™ - a revolutionary new “automatic 
translation” software package with the ability to take a 
letter, document, legal contract, newspaper article, chart, 
diagram, etc. in Ukrainian and produce an excellent 
quality translation into English or vice versa, from 
English into Ukrainian, taking into account all the struc- 
tural, morphological, syntactic and semantic differences 
existing between Ukrainian and English languages. 


PROFESSIONAL TRANSLATION QUALITY 
YET FAST AND VERY EASY TO USE 


The Natural Language Link™ system used in the develop- 
ment of this program is considered to be the most tech- 
nologically advanced context-sensitive process of con- 
verting text from one entirely structurally different lan- 
guage to another, in way that professional interpreters 
and translators are trained to do. Pars/U™ took the 
process of computer-aided translation to a totally new 
level. All this is done with a speed of 10 000 words per 
minute and the program is incredibly simple to use! 
Already relied upon by hundreds of Ukrainian and 
North American corporations, institutions and indi- 
viduals, government agencies in Ukraine and North 
America and a number of Ukrainian embassies. 


IF NEEDED, “READS” UKRAINIAN TO PRE- 
PARE TEXT FOR THE TRANSLATION STAGE 


Another important aspect of the Computer Translation 
Package is its FineReader program invoked if the user 
needs a translation of a document not available as a 
text file, but only as a “hard copy” (on a sheet of paper). 
The program allows the user to either scan or even 
fax the Ukrainian or English document to have it 
automatically “read” and converted into a usable for- 
mat (for example a text file), ready for the translation 
stage. Fine Reader is used for this task because of its 
distinction of being, by far, the finest in the world Optical 
Character Recognition (OCR) program for Ukrainian, 
English or mixed Ukrainian/English texts. It can make 
sure that when the user scans or faxes a document 
into the computer the program accurately, within sec- 
onds, “reads” and recognizes (even poor quality) 
Ukrainian & English text and transforms it into a file, 
ready for the translation stage. 


YOUR OWN PERSONAL INTERPRETER 
WHO DOESN’T CHARGE BY THE WORD 
‘AND EVEN “TYPES” FOR YOU IN UKRAINIAN! 


Your new “personal interpreter” Pars/U™ can be eas- 
ily installed in your laptop as well. This makes your 
personal interpreter a portable too. Furthermore, the 
program’s OCR module will also save you hours trying 
to input Ukrainian or English texts into the computer 
by typing them in - all one has to do is literally press 
one button and the text or charts are scanned or 
faxed into the computer and recognized automatically. 
This Ukrainian or English text can then be manipulated 
in any way by making changes in the actual text or fonts, 
sizes etc. using any of the many Ukrainian TrueType™ 
fonts included free of charge with the package. 


CAN BE AUTOMATED FURTHER 


If Ukrainian or English documents are faxed directly 


New fecunelonienl peaneee allow anyone to 


COMMUNICATE FLUENTLY IN 
UKRAINIAN EVEN IF YOU 
DONT KNOW A SINGLE WORD! 


cess is even easier. 
Reader ensures that the OCR process is performed 
properly and spellchecks the text to make sure that 
any and all mistakes are eliminated and that the text is 
ready for translation. Then the second stage provides 
a with a professional translation from Ukrainian to 
English or vice versa. 


During the first stage, Fine- 


“OCR” FOR OTHER LANGUAGES TOO 


FineReader is also available for other languages such 
as French, German, Russian, Italian and Spanish. For 
each and every language FineReader has a large built-in 
dictionary which automatically corrects any mistakes 
which may have been picked up due to illegibility of 
the original text during the scanning stage. The quality 
of recognition for any of the languages exceeds even the 
most expensive OCR software (NONE of which, of 
course, contain Ukrainian). 


ADDITIONAL FEATURES 


= Pars/U™ also comes with a full Ukrainian language 
support module allowing you to work in ANY of your fa- 
vorite Windows applications in Ukrainian! Translation can 
be obtained right in your word processor by simply high- 
lighting the text and selecting the “translate” option. 

=> Specialized vocabularies are also available as ad- 
ditional modules. 

m> Users can also quickly and easily add their own 
jargon to the program’s vocabulary. Onwards, the pro- 
gram will automatically sense which tense of this new 
word or phrase is needed, depending on the context. 
в» The program is easy to use and technical support Is 
available from our computer experts if you get stuck. 

в» Pars/U™ is also the most useful educational tool for 
those learning Ukrainian. 


FREE DEMO AVAILABLE UPON REQUEST 


Despite many sophisticated features Pars/U™ prices are 
very reasonable. For as little as US$249 (CAN$299) you 
can have the world’s first English-Ukrainian/Ukrainian 
automatic translation program in your home or office. 
For more information or to place an order just give us 
a call. We can also send you a free demo along with 
additional information on this state-of-the-art technol- 
ogy already hailed as the “translation tool of the’ fu- 
ture” by the hundreds of loyal users of program. 


Exclusive distributors: Innovative Products & Solutions Inc. 
In the US: 85 River Rock Dr.,Suite 201, Buffalo, NY 14207 
Canada: 7053 Yonge St.,Suite 102, Thornhill, Ont. І ЗТ 2A6 
Toll-free tel. (800)408-1525. Toll-free fax: (800)250-8833 


into your computer (via the fax-modem) the entire pro- 


* All trademarks are property of their respective owners 
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Moroz challenges Lazarenko 


(RFE/RL)—ITAR-TASS reported on May 23 that Parliamentary 
Speaker Olexander Moroz has filed suit against Pavlo Lazarenko for 
retaining his parliamentary mandate while serving as premier. 

Some 41 deputies had urged Moroz to take legal action following a 
ruling last week by the Constitutional Court that allowed Lazarenko 
to hold onto his parliamentary mandate. 

The court ruled that parliamentary deputies cannot hold govern- 
ment positions but permitted lawmakers who were elected before June 
1995 and held state office continuously since before that date to keep 
both jobs. 

According to Interfax, Moroz said the clause does not apply to 
Lazarenko because he was not appointed to a government position 
until July 1995, one month after the cutoff date. 

The largely anti-reform parliament has been battling with 
Lazarenko’s government over tax and economic reforms. 
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Economic recovery still far off in Ukraine 


(JF Monitor)—The general trend toward economic 
recovery in the CIS noted earlier this year seems to be 
giving way to greater differentiation in performance, 
according to a report recently released by the CIS In- 
terstate Statistical Committee. While Georgia contin- 
ues to grow rapidly, economic growth is slowing for 
other countries — such as Kyrgyzstan and Armenia — 
that were reporting strong performance earlier in the 
year. By contrast, Ukraine and Moldova remain in the 
depths of recession. 

Gross domestic product (GDP) in Georgia at the end 
of the first quarter was 9.0 percent higher than its was 
a year earlier; while growth for the January-April pe- 
riod (relative to January-April 1996) measured 3.8 per- 


Shadow economy 


cent in Azerbaijan, 1.9 percent in Armenia, and was 
under one percent in Kazakstan and Kyrgyzstan. Mean- 
while, there was no GDP growth recorded in Russia 
and Uzbekistan, and large declines were registered in 
Ukraine (7.9 percent) and Moldova (8.0 percent for the 
first quarter). These trends were consistent with indus- - 
trial output data: Georgia recorded 15.1 percent indus- 
trial growth during January-April, while Kyrgyzstan 
experienced 12.7 percent growth, Uzbekistan 4.4 per- 
cent growth, Kazakstan 2.4 percent, Azerbaijan 1.1 
percent, and Russia 0.6 percent. Declines in industrial 
production were reported in Turkmenistan (14.7 per- 
cent), Moldova (14.4 percent), Tajikistan (10.8 percent), 
Ukraine (5.6 percent), and Armenia (2.8 percent). 


accounts for half 


of actual one, Lazarenko says 


(Ukrinform)—Prime Minister Pavlo Lazarenko says 
that Ukraine’s shadow economy accounts for half of 
the country’s output. 

He made the statement in Odesa on May 22 in his 
address to participants in a Ukrainian-Polish seminar. 
The seminar, which was attended by members of the 
Ukrainian and Polish business communities, focused 
on the creation of a transport corridor between Odesa 
and Gdansk. 

According to Lazarenko, the only way out of 


Ukraine’s present economic predicament is to legalize 
all accumulated capital. He said that the government 
has embarked on changing the country’s tax system in 
order to resolve this problem. He stressed the need for 
the draft tax laws submitted to parliament to be fully 
adopted. 

Lazarenko also stressed the need to cancel all illegal 
tax breaks. He said the economy can not improve un- 
der existing conditions in which budget revenue totals 
37 million hryvnia (C$26.8 million) and tax breaks to- 
tal 17 million hryvnia. 


Union predicts summer of discontent 


(InfoBank/UkrNews)—Ukraine’s teacher’s union 
says the latest draft budget allocates only enough money 
to cover 40 percent of the national educational system’s 
requirements. 

Speaking at a May 27 session, union chairman Le- 
onid Sachko said that as summer holidays approach, 
more demonstrations and strikes can be expected. 

Teachers are complaining about deteriorating labor 
conditions, lower standards of education and massive 
layoffs. 

As of May 1, as many as 129 schools were on strike 


to protest against the government’s failure to keep its 
promise of back wage payments. 

Valentyn Zaichuk, Ukraine’s Deputy Minister for 
Education, argued that the government did take the 
necessary steps to alleviate the situation and remitted 
26 million hryvnias (C$18.8 million) to local wage 
funds with more money expected to be transferred soon 
to pay for holidays. 

The session adopted a resolution urging the govern- 
ment stop cutbacks and raise funding to 6 billion 
hryvnias a year. 
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